MALTA COLLEGE OF PATHOLOGISTS
GENETICS GROUP
c/o DEPARTMENT OF PATHOLOGY,
SCHOOL OF MEDICINE,
MATER DEI HOSPITAL,
MALTA.

27 May, 20009.

Ms. Lucia Slobodova,
Ministry of Education & Sport,
Prague,

Czech Republic.

Dear Ms. Slobodova,

This is to advise you that the Malta College of Pathologists that is responsible for the
training of medical geneticists in Malta fully endorses the UEMS curriculum in Clinical
Genetics, with the total duration of four years as stated in the “Description of Clinical
Genetics as a Medical Speciality in EU: aims and objectives of specialist training”
adopted on April 25, 2009.

Genetics is a primary speciality since the induction of specialist medical certification a few
years ago, but the training program is still being developed and is planned over five years
that may include a year from research. Thus the Malta College of Pathologists has no
objection to the recognition of specialist certification in other EU countries in whom the
training program is at least of four years in duration.

The Malta College of Pathologists, thus, endorses fully the inclusion of (Clinical) Genetics
into directive 2005/36 to establish this important speciality across Europe.

s

Professor Alex. Felice, Malta College of Pathologists,
Medical Genetics Group.
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Short title.

Interpretation.
Amended by:
I 2004.12;

L.N. 27 of 2008.

PART 1

PRELIMINARY

1. The short title of this Act is the Health Care Professions
Act.

2.  In this Act, unless the context otherwise requires -

"adaptation period" means the pursuit of a regulated profession
in the host Member State under the responsibility of a qualified
registered member of that profession, such period of supervised
practice possibly being accompanied by further training;

"aptitude test" means a test limited to the professional
knowledge of the applicant, made by the relevant Councils with the
aim of assessing the ability of the applicant to pursue a regulated
profession in Malta;

"Council for Nurses and Midwives" means the Council
established by article 21;

"Council for the Professions Complementary to Medicine"
means the Council established by article 26;

"European Economic Area" means the area composed of the state
parties to the agreement on the European Economic Area, other
than member states of the European Union; and agreement on the
European Economic Area means the agreement establishing such
area to which Malta became a party pursuant to the Treaty;

"European Union" means the European Union referred to in the
Treaty;

"evidence of formal qualifications" means diplomas, certificates
and other evidence issued by the competent authority in a Member
State designated pursuant to legislative, regulatory or
administrative provisions of that Member State and certifying
successful completion of professional training obtained mainly in
the Community. Evidence of formal qualifications issued by a third
country shall be regarded as evidence of formal qualifications if the
holder has three years formal experience in the profession
concerned on the territory of the Member State which recognised
that evidence of formal qualification, certified by that Member
State;

"good conduct" means conduct approved by the relevant
Council;

"health care profession" means a profession regulated by this
Act;

"health care professional”" means a person who is authorised to
practise a health care profession in accordance with the provisions
of this Act;

"legal practitioner" means a person who has practised as an
advocate in Malta for a period of, or periods amounting in the
aggregate to, not less than seven years;

"Medical Council" means the Council established by article 9;

"Member State" means a state member of the European Union, a
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state within the European Economic Area, Switzerland or any other
state as the Minister may prescribe;

"Minister" means the Minister responsible for health;
"Pharmacy Council" means the Council established by article 15;

"practice" in respect of any health care professional means the
taking up and, or pursuit of the respective profession and includes
the provision of services;

"prescribed" means laid down by regulations in accordance with
the provisions of this Act;

"professional and ethical standards" includes standards relating
to the general conduct of a member of a health care profession,
including the behaviour of such member towards his client or the
patient under his care or being attended by him, during or
consequential to the exercise of his profession, and the behaviour
of such member towards other members of his profession and
towards members of other health care professions and towards
society;

"professional complementary to medicine" means a health care
professional whose name is entered in the Registers of Professions
Complementary to Medicine referred to in article 28;

"professional experience" means the actual and lawful pursuit of
the profession concerned in a Member State;

"qualified person" shall have the same meaning as that given
under the Medicines Act;

"regulated education and training" means any training which is
specifically geared to the pursuit of a given profession and which
comprises a course or courses complemented, where appropriate,
by professional training, or probationary or professional practice.
The structure and level of the professional training, probationary or
professional practice shall be determined by the laws, regulations
or administrative provisions of the Member State concerned or
monitored or approved by the authority designated for that purpose;

"regulated profession" means a professional activity or group of
professional activities, access to which, the pursuit of which, or
one of the modes of pursuit of which is subject, directly or
indirectly, by virtue of legislative, regulatory or administrative
provisions, to the possession of specific professional
qualifications; in particular, the use of a professional title limited
by legislative, regulatory or administrative provisions to holders of
a given professional qualification, shall constitute a mode of
pursuit;

"relevant Council" means:

(a) in relation to medical practitioners and dental
surgeons, the Medical Council;

(b) in relation to pharmacists and pharmacy technicians,
the Pharmacy Council;

(¢) in relation to nurses and midwives, the Council for
Nurses and Midwives; and

Cap. 458.
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Practice of a health
care profession and
use of professional
title.

Amended by:

11 2004.13;

L.N. 27 of 2008.

Concurrent
practice.

(d) in relation to the Professions Complementary to
Medicine, the Council for the Professions
Complementary to Medicine;

"specialist" means a health care professional whose name is
entered in the appropriate part of the specialist register kept by the
relevant Council in accordance with this Act;

"Specialist Accreditation Committee" means a committee set up
under article 30;

"third country" means any country other than a member state;

"the Treaty" has the same meaning as is assigned to it in article 2
of the European Union Act.

3. (1) No person shall practise a health care profession unless
he fulfils the conditions for the taking up and pursuit of that health
care profession in Malta, in accordance with the provisions of this
Act.

(2) (a) A person shall only be entitled to use a professional
title if he fulfils the conditions set by the relevant
Council for taking up and pursuit, in Malta, of the
healthcare profession to which the title refers.

(b) The titles referred to in paragraph (a) are:

(i) medical practitioner
(ii) dental surgeon
(iii)) midwife
(iv) nurse
(v) pharmacy technician
(vi) pharmacist.

(3) Healthcare professionals registered with any of the relevant
Councils shall be legally entitled to use those academic titles
conferred on them in the home Member State, and possibly an
abbreviated form thereof, in the language of the home Member
State as long as that title is followed by the name and address of the
establishment or examining board which awarded it.

(4) In those cases where an academic title of the home Member
State is liable to be confused with a title which in Malta requires
supplementary training not acquired by the professional, then the
relevant Council may require the professional to use the academic
title of the home Member State in an appropriate form, as
prescribed by the Council.

4. It shall not be lawful for a health care professional to
practise any two or more of the health care professions
concurrently:

Provided that, the Minister may, upon a recommendation of
the relevant Council or Councils, prescribe the circumstances in
which any health care professional may practise more than one
health care profession concurrently.
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5. (1) Health care professionals shall, in the practice of their
profession, be subject to special supervision by the relevant
Council.

(2) For the purposes of this Act, "special supervision" means
the supervision, by the relevant Council, of the professional and
ethical standards as prescribed by the relevant Council established
under this Act, over the respective health care professional.

6. (1) The procedure and other rules relating to Councils set
out in the First Schedule shall apply to and be followed by the
Medical Council, the Pharmacy Council, the Councils for Nurses
and Midwives and the Council for the Professions Complementary
to Medicine and by each of the Specialist Accreditation
Committees.

(2) Where not otherwise provided in the First Schedule or in
the Rules of Procedure that may be prescribed, each of the Councils
and Committees referred to in subarticle (1) may regulate its own
procedures.

PART II

MEDICAL PRACTITIONERS AND DENTAL SURGEONS

7. (1) No person shall practise as a medical practitioner
unless he holds a licence for that purpose issued by the President of
Malta.

(2) No person shall qualify for a licence to practice as a
medical practitioner unless -

(a) he is a citizen of Malta or of a Member State or is
otherwise legally entitled or authorised to work in
Malta;

(b) he is of good conduct; and

(¢) his name is entered in the Medical Register, in
accordance with article 11.

(3) Notwithstanding the provisions of subarticle (1), a person
who has qualified for the degree of Doctor of medicine and surgery
of the University of Malta, or a person who is so required to do in
virtue of the provisions of article 11(1)(c), may practise as a house
physician and, or surgeon in a government hospital or other
hospital recognized for such purpose by the Medical Council, and
in the performance of the duties assigned to him in that capacity
such person shall, for all purposes of law, be deemed to be a
medical practitioner.

(4) Inregard to any person exercising the medical profession as
provided in subarticle (3), the functions of the Medical Council
under article 32 shall include the power to inflict any penalty
applicable to medical practitioners and to order that such person
shall not practise the medical profession even as a house physician
and, or surgeon in a government hospital or other hospital
recognized by the Medical Council for the purpose, and that his
name shall not be entered in the Medical Register; and where any
such order has been made, it shall, for the purposes of this Act,

Health care
professions subject
to supervision.

Procedure of
relevant Councils.

Conditions to
practise as a
medical
practitioner.
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11 2004.14.

have effect as if the name of such person had been erased from the
said Register.

8.

ey

No person shall practise as a dental surgeon unless he

holds a licence for that purpose issued by the President of Malta.

(2) No person shall qualify for a licence to practise as a dental
surgeon unless -

9.

10.

(@)

(b)
(©

he is a citizen of Malta or of a Member State or is
otherwise legally entitled or authorised to work in
Malta;

he is of good conduct; and

his name is entered in the Register of Dental Surgeons
referred to in article 12.

There shall be a Council to be called the Medical Council,
which shall consist of the following members:

(@)
)
(©
(d)

@)

(g)

(1
(@)

(0)

(©

(d)
@)

a President appointed by the Prime Minister, from
among legal practitioners;

one licensed medical practitioner appointed by the
Prime Minister;

one licensed medical practitioner appointed by the
University of Malta;

one licensed dental surgeon appointed by the Prime
Minister;

five licensed medical practitioners elected from
amongst and by all medical practitioners, at least one
of whom must be a hospital-based specialist and
another a general practitioner;

two licensed dental surgeons elected from amongst and
by all dental surgeons; and

two persons from amongst the general public, who are
not health care professionals, appointed by the Prime
Minister.

The functions of the Medical Council shall be:

to recommend to the President of Malta the granting of
licences to medical practitioners and dental surgeons
to practise their profession;

to recommend to the President of Malta the withdrawal
of licences in respect of any medical practitioner or
dental surgeon, in accordance with Part VII of this
Act;

to keep, publish and update registers in respect of the
medical and dental professions, and specialist registers
of the medical and dental professions as may be
prescribed;

to prescribe and maintain professional and ethical
standards for the medical and dental professions;

to inform the Member State of origin or the Member
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State from which a foreign national comes, of any
serious matter which occurred outside their territory,
prior to the establishment of that person in Malta and
which is likely to effect the taking up of the activity of
any of the professions regulated by it in Malta;

(f) to verify the accuracy of facts communicated to it by
other Member States, determine the nature and extent
of any investigation to be made pursuant thereto, and
to inform such Member States of any action taken with
regards to any certificates or documents issued by
them;

(g) to ensure the confidentiality of information fowarded
to other Member States;

(h) to forward to any Member State concerned all
information regarding measures taken in respect of
healthcare professional as well as regarding any
criminal penalty imposed on such professionals;

(i) to levy such fees, from its registered medical
practitioners and dental surgeons, for initial
registration and yearly retention fees thereafter, as may
be prescribed in consultation with those associations
representing the majority of medical practitioners and
dental surgeons respectively, and any other body
which is deemed appropriate by the Council;

(j) at the request of the Minister, or otherwise, to advise
the Minister on any matter affecting the medical and
dental professions;

(k) to perform any other function that may be assigned to
it by this Act or any other law.

(2) The Medical Council may set up committees for the
purpose of enforcing professional and ethical standards applicable
to the health care professions regulated by it and generally in order
to better perform its functions.

(3) Subject to any rules made for it by the Medical Council or
to any rule that may be prescribed, any committee established
under subarticle (2) may regulate its own procedure.

(4) The Medical Council shall publish an annual activity
report, not later than the end of the first quarter of the year
following the end of the year reported upon, containing a statement
of the activities carried out or pursued by the Council during the
year.

11. (1) The Medical Council shall keep a register, in this Act
referred to as "the Medical Register", in which, following an
application to that effect by the person concerned, shall be entered
the name of any citizen of Malta, or of a Member State or of a
person who benefits from the provisions of Article 11 of Regulation
1612/68 EEC or of a person who has been established in a Member
State, who holds -

(a) the degree of Doctor of Medicine and Surgery from the

Medical Register.
Amended by:

I 2004.15;

L.N. 27 of 2008.
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University of Malta:

Provided that the Medical Council shall not enter
such name unless the applicant, upon qualifying for
such degree, has served as a house physician and, or
surgeon in a government hospital or other hospital
recognized for that purpose by the Medical Council for
a period of one or two years as the Minister may
prescribe; or

(b) any of the qualifications listed in Second Schedule,
Parts Ia, Ib, Ic, Id; or

(¢) a qualification recognised for the purpose by a
Member State, obtained from a University College, or
Medical School:

Provided that in respect of applicants coming from
third countries, whose qualifications have not been
recognised in a Member State, the Medical Council
may, in respect of such qualifications, require the
applicant to sit for and pass a professional and
linguistic proficiency test, and may also require that he
serves as house physician and, or surgeon in a hospital
recognized for the purpose by the Medical Council, for
such period, being not longer than two years, as the
Minister may prescribe, and the provisions of article
7(3) and (4) shall apply to a person required in virtue
of this proviso to serve as a house physician or surgeon
as if such person were the person referred to in those
subarticles.

(2) The Medical Council shall keep a register in which,
following an application to that effect by the person concerned,
shall be entered, for a period not exceeding two years and subject
to any condition as the Medical Council may deem necessary, the
name of every person, not being a citizen of Malta or a citizen of a
Member State, who holds the degree of Doctor of Medicine and
Surgery of the University of Malta or a qualification listed in
Second Schedule Parts Ia, Ib, Ic, Id or any other qualification
recognised for that purpose by the Medical Council.

(3) The Medical Council shall keep a list of provisional
registration in which shall be entered, upon an application to this
effect by the person concerned, the name of every person who holds
the degree of Doctor of Medicine and Surgery from the University
of Malta or a qualification recognized by the Medical Council
obtained from any other university, college or medical council, and
who is serving as a house physician and, or surgeon at a hospital
recognized by the Medical Council in terms of this Act.

(4) The Medical Council may require the competent authorities
in a Member State to confirm the authenticity of diplomas,
certificates and other evidence of formal qualification purporting to
be issued in such Member States as well as to confirm that the
person concerned has fulfilled all the training requirements laid
down by this Act.

(5) The Medical Council shall keep separate registers for each
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of the specialities listed under the Fifth Schedule.

12. (1) The Medical Council shall keep a register, in this Act
referred to as "the Register of Dental Surgeons", in which,
following an application to this effect by the person concerned,
shall be entered the name of any citizen of Malta, or of a Member
State, or of a person who benefits from the provisions of Article 11
of Regulation 1612/68 EEC or of a person who has been
established in a Member State who holds -

(a) a degree in Dental Surgery from the University of
Malta, or;

(b) any of the qualifications listed in Second Schedule
Part Ila; or;

(¢) a qualification recognised for the purpose by a
Member State, obtained from a university, college or
medical school:

Provided that in respect of applicants coming
from third countries whose qualifications have not
been recognised in a Member State, the Medical
Council may, in respect of such qualifications, require
the applicant to sit for and pass a professional and
linguistic proficiency test.

(2) The Medical Council shall keep a register in which,
following an application to that effect by the person concerned,
shall be entered, for a period not exceeding two years and subject
to any condition as the Council may deem necessary, the name of
every person, not being a citizen of Malta or a citizen of a Member
State, who holds the degree in Dental Surgery of the University of
Malta or a qualification listed in Second Schedule, Part Ila or any
other qualification recognised by the Medical Council for the
purpose.

(3) The Medical Council may require competent authorities in
a Member States to confirm the authenticity of diplomas,
certificates and other evidence of formal qualifications issued in
such Member State, as well as to confirm that the person concerned
has fulfilled all the training requirements laid down by this Act.

(4) Notwithstanding the provisions of subarticle (1) the
Medical Council shall keep a register in which, following an
application to that effect by the person concerned, shall be entered
for a period not exceeding one year the name of any citizen of
Malta or of a Member State who has qualified for the qualifications
listed in paragraphs (@) or (b) or, subject to the provisions of the
proviso thereto, of paragraph (c¢) of subarticle (1) but has not yet
obtained such qualification.

(5) For the purposes of this Act the professional activities of
dental surgeon shall include the prevention, diagnosis and
treatment of anomalies and diseases effecting the teeth, mouth,
jaws and adjoining tissue having due regard to the regulatory
provisions and rules of professional ethics on the reference dates
referred in Part Ila of the Second Schedule.

Register of Dental
surgeons.
Amended by:

1II. 2004.16;

L.N. 27 of 2008.
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PART III

PHARMACISTS AND PHARMACY TECHNICIANS

Conditions to 13. No person shall practise the profession of pharmacist
practise as a unless he holds a licence for that purpose issued by the President of
pharmacist.

Amended by: Malta.

L.N. 27 of 2008. (2) No person shall qualify for a licence to practise as a

pharmacist unless -

(a) he is a citizen of Malta, or of a Member State or is
otherwise legally entitled or authorised to work in
Malta;

(b) he is of good conduct;

(¢) his name is entered in the Register of Pharmacists
referred to in article 17.

(3) Persons registered as pharmacists shall gain access and
pursue at least the following activities, subject to the requirement,
where appropriate, of supplementary professional experience:

(a) preparation of the pharmaceutical form of medicinal
products;

(b) manufacture and testing of medicinal products;

(¢) testing of medicinal products in a laboratory for the
testing of medicinal products;

(d) storage, preservation and distribution of medicinal
products at the wholesale stage;

(e) preparation, testing, storage and supply of medicinal
products in pharmacies open to the public;

(f) preparation, testing, storage and dispensing of
medicinal products in hospitals;

(g) provision of information and advice on medicinal
products.

(4) If access to or pursuit of one of the activities of a
pharmacist is made contingent upon supplementary professional
experience, in addition to possession of evidence of formal
qualifications referred to in the Second Schedule, Part 111 then the
Council shall recognise as sufficient proof in this regard a
certificate issued by the competent authorities in the home Member
State stating that the person concerned has been engaged in those
activities in the home Member State for a similar period.

(5) The recognition referred to in the preceding sub-article
shall not apply with regard to the two-year period of professional
experience required by the Grand Duchy of Luxembourg for the
grant of a State public pharmacy concession.

Conditions to 14. No person shall practise as a pharmacy technician unless -

practise as a . . .

Pharmacy (a) he is a citizen of Malta, or of a Member State or is

Technician. otherwise legally entitled or authorised to work in
Malta;

(b) he is of good conduct; and
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(c)

his name is entered in the Register of Pharmacy
Technicians, referred to in article 18.

15. There shall be a Council to be called the Pharmacy
Council, and which shall consist of the following members:

(@)
(b)
()
(d)
(e)

(©)

a President appointed by the Prime Minister, from
amongst legal practitioners;

one licensed pharmacist appointed by the Prime
Minister;

one licensed pharmacist appointed by the University of
Malta;

five licensed pharmacists elected from amongst and by
all licensed pharmacists;

one registered pharmacy technician elected from
amongst all registered pharmacy technicians;

two registered qualified persons, one elected from
amongst all registered qualified persons and one
appointed by the Prime Minister, and who shall only
be required to attend Council sittings when the matter
under discussion relates to their profession;

two persons from amongst the general public, who are
not health care professionals, appointed by the Prime
Minister:

Provided that, when the Pharmacy Council is discussing
pharmacy technicians or deciding on any matter relating to a
pharmacy technician, there shall also sit on the Pharmacy Council
two other pharmacy technicians, one of whom being elected from
amongst and by all pharmacy technicians and the other appointed
by the Prime Minister.

16. (1)
(@)

(b)

()

(d)

(e)

The functions of the Pharmacy Council shall be:

to recommend to the President of Malta the granting of
licences to pharmacists to practise their profession;

to recommend to the President of Malta the withdrawal
of licences in respect of any pharmacist in accordance
with article 38;

to keep, publish and update registers in respect of the
pharmaceutical profession, and specialist registers of
the pharmaceutical profession as may be prescribed, as
well as registers for special areas of practice, as may
be determined by the Pharmacy Council;

to prescribe and maintain professional and ethical
standards for pharmacists and pharmacy technicians
and qualified persons;

to inform the member State of origin or the Member
State from which a foreign national comes, of any
serious matter which occurred outside their territory,
prior to the establishment of that person in Malta, and
which is likely to effect the taking up of the activity of

The Pharmacy
Council.
Amended by:
L.N. 27 of 2008.

Functions of the
Pharmacy Council.
Amended by:

11 2004.17;

L.N. 27 of 2008.
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Register of
Pharmacists.
Amended by:
111 2004.18;
L.N. 27 of 2008.

any the professions regulated by it in Malta;

(f) to verify the accuracy of the facts communicated to it
by other Member States, determine the nature and
extent of any investigation to be made pursuant thereof
and inform such Member State of any action taken
with regard to the certificates or documents issued by
them;

(g) to ensure the confidentiality of information forwarded
to other Member States;

(h) to forward to any Member State concerned all the
information regarding measures taken in respect of a
healthcare professional as well as regarding any
criminal penalties imposed on such professional;

(i) to levy such fees, from registered pharmacists and
pharmacy technicians, for initial registration and
yearly retention fees thereafter, as may be prescribed
in consultation with such associations as appropriate;

(j) at the request of the Minister or otherwise, to advise
the Minister on any matter affecting the
pharmaceutical profession, either on its own accord or
as referred to it by the Minister.

(2) The Pharmacy Council may set up committees for the
purposes of enforcing professional and ethical standards applicable
to pharmacists and pharmacy technicians, and generally in order
top better perform its functions.

(3) Subject to any rules made for it by the Pharmacy Council or
to any rule that may be prescribed, any committee established
under subarticle (2) may regulate its own procedure.

(4) The Pharmacy Council shall publish an annual activity
report, not later than the end of the first quarter of the year reported
upon, containing a statement of the activities carried out or pursued
by the Council during the year.

17. (1) The Pharmacy Council shall keep a register, in this Act
referred to as "the Register of Pharmacists" in which, following an
application to that effect by the person concerned, shall be entered
the name of any citizen of Malta, or of a Member State or of a
person who benefits from the provisions of Article 11 of Regulation
1612/68 ECC or of a person who has been established in a Member
State who holds -

(a) a degree in pharmacy from the University of Malta; or
(b) a qualification listed in Second Schedule Part III; or

(¢) a qualification recognised for the purpose by a
Member State obtained from a University, College or
recognised institution:

Provided that in respect of an applicant coming
from a third country, whose qualifications have not
been recognised in a Member State, the Pharmacy
Council may in respect of such qualification, require
the applicant to sit for an pass a professional and
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linguistic proficiency test and may also require that the
applicant under goes further training in pharmacy in a
pharmaceutical establishment recognised for the
purpose by the said Council.

(2) The Pharmacy Council shall, following an application to
that effect by the person concerned, keep a register in which, for a
period not exceeding two years and subject to any condition as the
Pharmacy Council may deem necessary, shall be entered the name
of every person, not being a citizen of Malta or a citizen of a
Member State, who holds the degree in Pharmacy of the University
of Malta or a qualification listed in Part III of the Second Schedule
or any other qualification recognised by the Pharmacy Council.

(3) (a) The Pharmacy Council may require competent
authorities in a Member State to confirm the
authenticity of diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications issued in such
Member State, as well as to confirm that the person
concerned has fulfilled all the training requirements
laid down by national law.

(b) Diplomas, certificates and other evidence of formal
qualifications in Pharmacy which were awarded to
nationals of Member States by Member States and
which do not satisfy all the minimum training
requirements laid down under national law, shall be
treated as diplomas satisfying these requirements if
they are evidence of training which has completed
before the implementation of Directive 85/432/EEC or
they are evidence of training which was completed
after but which was commenced before the
implementation of the said Directive, and in each case
if they are accompanied by a certificate stating that the
holder thereof has been effectively and lawfully
occupied as a pharmacist in a Member State for at least
three consecutive years during the five years preceding
the award of the certificate and provided further that
such an act and activity is regulated in that State.

(4) Notwithstanding the provisions of subarticle (1) the
Pharmacy Council shall keep a register in which, following an
application to that effect by the person concerned, shall be entered
for a period not exceeding one year the names of any citizen of
Malta, or of a Member State who has qualified for the
qualifications listed in paragraphs (a) or (b) or, subject to the
provisions of the proviso thereto, of paragraph (¢) of subarticle (1)
but has not yet obtained such qualification.

18. (1) The Pharmacy Council shall keep a register, in this Act
referred to as the "Register of Pharmacy Technicians", in which,
following an application to that effect by the person concerned,
shall be entered the name of any citizen of Malta, or of a Member
State who holds -

(a) such qualification in the practice of the profession of
pharmacy technician as may be prescribed obtained

Register of
Pharmacy
Technicians.
Amended by:
111, 2004.19.
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Cap. 451.

Register of

Qualified Persons.

Added by:
L.N. 27 of 2008.

Cap. 458.

from the University of Malta or from a training
institution recognised by the Pharmacy Council; or

(b) an equivalent qualification obtained from a University,
College or training institution within a Member State;
or

(¢) any other qualification recognized by the said Council:

Provided that the Pharmacy Council may, in
respect of such qualification, require the applicant to
sit for and pass a professional and linguistic
proficiency test.

(2) For the purposes of subarticle (1)(b), the provisions of the
Mutual Recognition of Qualifications Act, and of any regulations
made thereunder, shall apply in respect of education and training
qualifications, evidence of professional experience, adaptation
period and aptitude test.

(3) The Pharmacy Council shall keep a register in which,
following an application to that effect by the person concerned,
shall be entered, for a period not exceeding two years and subject to
any condition as the Pharmacy Council may deem necessary, the
name of every person, not being a citizen of Malta or a citizen of a
Member State, who holds a qualification described in subarticle

(1)(a), (b) or (¢).

(4) Notwithstanding the provisions of subarticle (1) the
Pharmacy Council shall keep a register in which, following an
application to that effect by the person concerned, shall be
registered for a period not exceeding one year the names of any
citizen of Malta or of a Member State who has qualified for the
qualifications listed in paragraphs (a) or (b) or, subject to the
provisions of the proviso thereto, in paragraph (c) of subarticle (1),
but has not yet obtained such qualification.

18A. (1) The Pharmacy Council shall keep a register, in this
Act referred to as "the Register of Qualified Persons", in which,
following an application to that effect by the person concerned,
shall be entered the name of any citizen of Malta, or of a Member
State who holds:

(@) such qualification in the practice of the profession of
qualified person as may be prescribed in the Medicines
Act or regulations made thereunder; or

(b) an equivalent qualification obtained from a university,
college or training institution within a Member State.

(2) The Pharmacy Council shall keep a register in which,
following an application to that effect by the person concerned,
shall be entered, for a period not exceeding two years and subject
to any condition as the Pharmacy Council may deem necessary, the
name of every person, not being a citizen of Malta or of a Member
State, who holds a qualification described in sub-article (1)(a) or

(b).
(3) Notwithstanding the provisions of sub-article (1), the
Pharmacy Council shall keep a register in which following an
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application to that effect by the person concerned, shall be entered,
for a period not exceeding one year, the name of any citizen of
Malta or of a Member State who has qualified for the qualifications
listed in paragraph (a) or (b) but has yet not obtained such
qualification.

PART IV

NURSES AND MIDWIVES

19. (1) No person shall practice the midwifery profession
unless he holds a licence for that purpose issued by the President of
Malta.

(2) No person shall qualify for a licence to practise as a
midwife unless -

(@) he is a citizen of Malta or of a Member State is
otherwise legally entitled or authorised to work in
Malta;

(b) he is of good conduct; and

(¢) he is entered in the Register of Midwives, referred to
in article 23.

20. (1) Without prejudice to the provisions of subarticle (2),
no person shall practise the nursing profession unless -

(a) he is a citizen of Malta or of a Member State or is
otherwise legally entitled or authorised to work in
Malta;

(b) he is of good conduct; and

(¢) his name is entered in any part of the Register of
Nurses, referred to in article 24.

(2) (a) No second level registered nurse may practise his
profession unless under the supervision of a first level
registered nurse or, in the absence of a first level
registered nurse, under the direction of a medical
practitioner.

(b) It shall not be lawful for a person whose name is
entered in a special part, but not in Part I of the
Register of Nurses, to practise the nursing profession
except in the special area in respect of which he is
registered or as a second level registered nurse outside
the special area in respect of which he is registered.

(3) For the purposes of this Act, the professional activities of
nurses responsible for general care shall be those activities pursued
on a professional basis and referred to in Part V of the Second
Schedule.

21. There shall be a Council to be called the Council for
Nurses and Midwives, which shall consist of the following
members:

(a) a President appointed by the Prime Minister, from

Conditions to
practise midwifery
profession.
Amended by:

L.N. 27 of 2008.

Conditions to
practise nursing
profession.
Amended by:
L.N. 27 of 2008.
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Midwives.
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)
(©

(d)
@)

(g)

22. (1)
shall be:

(@)
(0)

(©

(d)
@)

(&)
(h)

©)

amongst legal practitioners;
the Director of Nursing Services, ex officio;

one first level registered nurse appointed by the Prime
Minister;
one licensed midwife appointed by the Prime Minister;

five registered nurses elected from amongst and by all
nurses, one of whom shall be a second level registered
nurse and another shall be a nurse whose name is
entered in any of the special parts of the Register of
Nurses;

two licensed midwives elected from amongst and by
all midwives; and

two persons from amongst the general public, who are
not health care professionals, appointed by the Prime
Minister.

The functions of the Council for Nurses and Midwives

to recommend to the President of Malta the granting of
licences to midwives to practise their profession;

to recommend to the President of Malta the withdrawal
of licences in respect of any midwife in accordance
with article 38;

to keep, publish and update registers in respect of the
nursing and midwifery professions; and specialist
registers of the nursing and midwifery professions as
may be prescribed as well as registers of special areas
of practice as may be determined by the Council for
Nurses and Midwives;

to prescribe and maintain professional and ethical
standards for the nursing and midwifery professions;

to inform the Member State of origin or the Member
State from which the foreign national comes, of any
serious matter which occurred outside Malta, prior to
the establishment of that person in Malta, and which is
likely to effect the taking up of the activity of any of
the professions regulated by it in Malta;

to verify the accuracy of the facts communicated to it
by other Member States, decide the nature and extent
of any investigation to be made pursuant thereto and
inform such Member State of any action taken with
regard to the certificates or documents issued by them;

to ensure the confidentiality of all the information
forwarded to other Members States;

to forward to any Member State concerned all the
information regarding measure taken in respect of a
healthcare professional as well as regarding any
criminal penalties imposed on such profession;

to levy such fees, from registered nurses and
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midwives, for initial registration and yearly retention
fees thereafter, as may be prescribed, in consultation
with such associations as appropriate;

(j) at the request of the Minister or otherwise, to advise
the Minister on any matter affecting the nursing and
midwifery professions;

(k) to perform any other function that may be assigned to
it by this Act or any other law.

(2) The Council for Nurses and Midwifery may set up
committees for the purposes of enforcing professional and ethical
standards applicable to nurses and midwives and generally in order
to better perform its functions.

(3) Subject to any rules made for it by the Council for Nurses
and Midwives or to any rule that may be prescribed, any committee
established under subarticle (2) may regulate its own procedure.

(4) The Council for Nurses and Midwives shall publish an
annual activity report, not later than the end of the first quarter of
the year following the end of the year reported upon, containing a
statement of the activities carried out or pursued by the Council for
Nurses and Midwives during the year.

23. (1) The Council for Nurses and Midwives shall keep a
register, in this Act referred to as "the Register of Midwives" in
which upon an application to that effect by the person concerned
shall be entered the name of any citizen of Malta, or of a Member
State or a person who benefits from the provisions of Article 11 of
Regulation 1612/68/EEC or person who has been established in a
Member State who satisfies one of the following criteria -

(@) the degree or diploma in midwifery studies from the
University of Malta, or the equivalent midwifery
qualification granted by the School of Nursing; or

(b) (1) full-time training of at least three years as a
midwife either made contingent upon possession
of a diploma, certificate or other evidence of
qualification giving access to universities or
higher education institutes, or otherwise
guaranteeing an equivalent level of knowledge
or followed by two years of professional
practice for which a certificate has been issued
in accordance with paragraph (c);

(ii) full-time training as a midwife of at least two
years or 3600 hours, contingent upon possession
of evidence of formal qualifications as a nurse
responsible for general care referred to in Part V
of the Second Schedule;

(iii) full-time training as a midwife of at least 18
months or 3000 hours, contingent upon
possession of evidence of formal qualifications
as a nurse responsible for general care referred
to in Part V of the Second Schedule and
followed by one year’s professional practice for

Register of
Midwives.
Amended by:
1I1. 2004.22;
XIII 2005.81;
L.N. 27 of 2008.
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which a certificate has been issued in
accordance with paragraph (¢);

(¢) the Council shall issue the certificate which shall
certify that the holder, after obtaining evidence of
formal qualifications as a midwife, has satisfactorily
pursued all the activities of a midwife for a
corresponding period in a hospital or a health care
establishment approved for that purpose;

(d) a qualification in midwifery recognised for the
purpose by a Member State, obtained from any other
university, college or midwifery school recognised by
a Member State;

(e) in those cases where nationals of the Member States
whose diplomas, certificates and other evidence of
formal qualifications as obstetrics-gynaecology nurse
(asistent  medical  obstetrica-ginecologie)  were
awarded by Romania before the date of accession and
which do not satisfy the minimum training
requirements laid down by Article 1 of Directive 80/
155/EEC, the relevant Council shall recognise the said
diplomas, certificates and other evidence of formal
qualifications as being sufficient proof for the
purposes of carrying out the activities of midwife, if
they are accompanied by a certificate stating that those
Member States nationals have effictively and lawfully
been engaged in the activities of midwife in Romania,
for at least five consecutive years during the seven
years prior to the issue of the certificate.

(2) Inrespect of applicants coming from third countries, whose
qualifications have not been recognised in a Member State, the
Council may, in respect of such qualification require that the
applicant sits for and passes in a professional and linguistic
proficiency test.

(3) The Council for Nurses and Midwives shall keep a register
in which, upon an application to that effect by the person
concerned, shall be entered, for a period not exceeding two years
and subject to any condition as the Council for Nurses and
Midwives may deem necessary, the name of every person, not
being a citizen of Malta or a citizen of a Member State, who holds
the degree or diploma in midwifery studies granted by the
University of Malta, or the equivalent qualification granted by the
School of Nursing or a qualification listed in Part IV of the Second
Schedule or any other qualification recognised by the Council for
Nurses and Midwives.

(4) Notwithstanding the provisions of subarticle (1), the
Council for Nurses and Midwives shall keep a register in which,
following an application to that effect by the person concerned,
these shall be registered for a period not exceeding one year the
names of any citizen of Malta or of a Member State who has
qualified for the qualifications listed in paragraphs (a) or (b) or (¢)
or, subject to the provisions of subarticle (2), in paragraph (d), but
has not yet obtained such qualification.
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(5) For the purposes of this Act, the professional activities of a
midwife shall include the:

(@)
(b)

()

(d)

(e)

(&)

(h)

(@)

()
(k)
24. (1)

provision of sound family planning information and
advice;

diagnosis of pregnancies and monitoring normal
pregnancies; carrying out the examinations necessary
for the monitoring of the development of normal
pregnancies;

prescribing or advising on the examinations necessary
for the earliest possible diagnosis of pregnancies at
risk;

provision of programmes of parenthood preparation
and complete preparation for childbirth including
advice on hygiene and nutrition;

caring for and assisting the mother during labour and
monitoring the condition of the foetus in utero by the
appropriate clinical and technical means;

conducting spontaneous deliveries including where
required episiotomies and in urgent cases breech
deliveries;

recognising the warning signs of abnormality in the
mother or infant which necessitate referral to a doctor
and assisting the latter where appropriate; taking the
necessary emergency measures in the doctor’s
absence, in particular the manual removal of the
placenta, possibly followed by manual examination of
the uterus;

examining and caring for the new-born infant, the
taking all initiatives which are necessary in case of
need and carrying out where necessary immediate
resuscitation;

caring for and monitoring the progress of the mother in
the post-natal period and giving all necessary advice to
the mother on infant care to enable her to ensure the
optimum progress of the new-born infant;

carrying out treatment prescribed by doctors;

drawing up the necessary written reports.

The Council for Nurses and Midwives shall keep a

register, in this Act referred to as "the Register of Nurses", which
shall consist of the following parts:

(@)
(b)
(c)

Part I in respect of first level registered nurses;
Part II in respect of second level registered nurses; and

Special Parts in respect of nurses trained in the
different special areas recognized by the Council for
Nurses and Midwives.

(2) There shall be entered in the respective Part of the Register,
upon an application to that effect by the person concerned -

Register of Nurses.
Amended by:

1I1. 2004.23;

L.N. 27 of 2008.
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(@)

(b)

(©

in Part I of the said Register, the name of any citizen of
Malta, or Member State, who holds -

(i) the degree or diploma in nursing granted by the
University of Malta, or the equivalent nursing
qualification granted by the School of Nursing;
or

(ii) a nursing qualification as listed in Part V of the
Second Schedule; or

(iii) a nursing qualification, obtained from any other
university, college or nursing school recognized
by the Council for Nurses and Midwives:

Provided that the said Council may, in
respect of such qualification, require the
applicant to sit for and passe a professional and
linguistic proficiency test;

in Part II of the said Register the name of every citizen
of Malta, or Member State, who -

(i) holds the certificate in nursing granted by the
University of Malta, or the equivalent nursing
qualification granted by the School of Nursing;
or

(ii) an equivalent nursing qualification recognized
by the said Council:

Provided that the said Council may, in
respect of such qualification, require the
applicant to sit for and passe a professional and
linguistic proficiency test;

in the respective Special Parts of the said Register the
name of every citizen of Malta, or Member State, who
holds -

(i) a nursing qualification in a special area of
nursing granted by the University of Malta or
the equivalent nursing qualification granted by
the School of Nursing; or

(i) an equivalent nursing qualification, obtained
from a university, college or nursing school
within a Member State; or

(iii) an equivalent nursing qualification, obtained
from any other university, college or nursing
school recognized by the Council for Nurses and
Midwives:

Provided that for the purposes of paragraph (c)(ii),
the provisions of the Mutual Recognition of
Qualifications Act, and of any regulations made
thereunder, in respect of education and training,
qualifications, evidence of professional experience,
adaptation period and aptitude test, shall apply:

Provided further that the said Council may, in
respect of the qualification referred to in paragraph
(¢)(iii), where it deems appropriate, require that the
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applicant sits for and passes a professional and
linguistic proficiency test.

(3) The Council for Nurses and Midwives shall keep separate
registers as described in subarticle (2)(a), (b) and (¢) in which,
following an application to that effect by the person concerned,
shall be entered, for a period not exceeding two years and subject to
any condition as the Council for Nurses and Midwives may deem
necessary, the name of every person, not being a citizen of Malta or
a citizen of a Member State, who holds the degree, diploma or
qualification described in each of the paragraphs of subarticle (2).

(4) For the purposes of this article and of article 23, "School of
Nursing" means the School of Nursing established under the
Approved Schools Ordinance, now repealed.

(5) Notwithstanding the provisions of subarticles (1) and (2),
the Council for Nurses and Midwives shall keep registers as
described in subarticles (2)(a), (b) and (c¢) in which following an
application to that effect by the person concerned, shall be entered
respectively the names of any citizen of Malta or of a member state
who qualify for the qualifications listed in subparagraphs (i) or (ii)
or, subject to the provisions of the proviso thereto, subparagraph
(ii1) of paragraph (a), the qualifications listed in subparagraph (i) or
subject to the provisions of the proviso thereto, subparagraph (ii) of
paragraph (b), and the qualifications listed in subparagraphs (i) or
(i1) or, subject to the provisions of the provisos thereto,
subparagraph (iii) of paragraph (c¢) of subarticle (2), but have not
yet obtained such qualifications.

(6) The Council may require competent authorities of Member
States to confirm the authenticity of diplomas, certificates and
other evidence of formal qualifications issued in that Member
State, and also a confirmation that the person concerned has
fulfilled all the training requirements laid down by national law.

PART V

PROFESSIONS COMPLEMENTARY TO MEDICINE

25. (1) No person shall practise any of the professions
complementary to medicine unless his name is entered in the
respective register kept by the Council for Professions
Complementary to Medicine, in accordance with the provisions of
this Act.

(2) No person shall qualify to be so registered unless -

(@) he is a citizen of Malta or of a Member State or is
otherwise legally entitled or authorised to work in
Malta;

(b) he is of good conduct; and

(¢) his name is entered in one of the registers for the
professions complimentary to medicine referred to in
article 28.

Conditions to
practise a
Profession
Complementary to
Medicine.
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Council for the 26. (1) There shall be a Council to be called "the Council for
Professions the Professions Complementary to Medicine", which shall consist
Complementary to .

Medicine. of the following members:

(a) a President appointed by the Prime Minister from
amongst legal practitioners;

(b) two persons from amongst the general public, who are
not health care professionals, appointed by the Prime
Minister;

(¢) seven persons elected by and from amongst the
professions regulated by the said Council:

Provided that, wherever possible, no profession
regulated by the said Council shall be represented by
more than one member elected under this paragraph;

(d) three persons appointed by the Prime Minister from
amongst the professions regulated by the Council:

Provided that no profession regulated by the said
Council shall be represented by more than one member
appointed under this paragraph, and provided further
that a profession regulated by the Council shall not be
represented by a member appointed under this
paragraph if it is already represented by a member
elected under paragraph (c).

(2) Where the Council for the Professions Complementary to
Medicine proposes to discuss matters relating to one or more of the
professions complementary to medicine not represented on the
Council, one of the two members of the subcommittee referred to in
subarticle (4) shall also sit on the Council for the Professions
Complementary to Medicine and attend all meetings in which such
matters related with the said profession are proposed and to
participate but not to vote thereat.

(3) At the first meeting after its constitution, the said Council
shall set up sub-committees for each of the professions regulated by
it, which shall discuss and deliberate upon specific matters
pertaining to each of those professions and to report on and advise
the Council thereon.

(4) Each sub-committee referred to in subarticle (3) shall
consist of the following members:

(@) a Chairman nominated by the Council from among its
members, and who shall be a person who is not
registered as a member of the profession for which the
particular sub-committee is set up; and

(b) two members nominated by the Council and who shall
be persons who are registered as members of the
profession for which the sub-committee is set up.
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27. (1) The functions of the Council for the Professions
Complementary to Medicine shall be:

(@) to keep, publish and update registers in respect of the
Professions Complementary to Medicine, and
specialist registers of the Professions Complementary
to Medicine as may be prescribed, as well as registers
of special areas of practice as may be determined by
the said Council;

(b) to prescribe and maintain professional and ethical
standards for the professions complementary to
medicine;

(¢) to levy such fees, from registered professionals for
initial registration and yearly retention fees thereafter,
as may be prescribed, in consultation with such
associations as appropriate;

(d) at the request of the Minister or otherwise, to advise
the Minister on any matter effecting the professions
complementary to medicine;

(e) to perform any other function that may be assigned to
it by this Act or any other law.

(2) The Council for the Professions Complementary to
Medicine may set up committees for the purposes of enforcing
professional and ethical standards applicable to the professions
regulated by the Council, and in general in order to better perform
its functions.

(3) Subject to any rules made for it by the Council for the
Professions Complementary to Medicine or to any rule that may be
prescribed, any committee established under subarticle (2) may
regulate its own procedure.

(4) The Council for the Professions Complementary to
Medicine shall publish an annual activity report, not later than the
end of the first quarter of the year following the end of the year
reported upon, containing a statement of the activities carried out
or pursued by the Council for the Professions Complementary to
Medicine during the year.

28. (1) The Council for the Professions Complementary to
Medicine shall keep separate registers, in respect of each of the
professions complementary to Medicine listed in the Third
Schedule, to be known as the Registers of Professions
Complementary to Medicine, in which, following an application to
this effect by the person concerned, shall be entered the name of
any citizen of Malta or of a Member State, who holds -

(@) such qualification, as may be prescribed, obtained
from the University of Malta, or from a training
institution, or after following a training course
organised by the Department of Health, in the
profession for which a separate Register is kept; or

(b) a qualification obtained from a Member State and
recognised in accordance with the Mutual Recognition

Functions of the
Council for
Professions
Complementary to
Medicine.
Amended by:
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Specialists.
Amended by:
X1 2005.77;
L.N. 27 of 2008.

of Qualifications Act, or any regulations made
thereunder; or

(¢) a qualification in the said profession obtained from
any other university, college or school recognized by
the said Council:

Provided that for the purposes of such
qualification, the said Council may require that the
person concerned sits for and passes a professional and
linguistic proficiency test.

(2) The Council for Professions Complementary to Medicine
shall keep a separate register for each of the professions listed in
the Third Schedule, in which, following an application to that
effect by the person concerned, shall be entered, for a period not
exceeding two years and subject to any condition as the Council
may deem necessary, the name of every person, not being a citizen
of Malta or a citizen of a Member State, who holds a degree,
diploma or qualification referred to in subarticle (1)(a), (b) and (c¢).

(3) Notwithstanding the provisions of subarticle (1) the
Council for the Professions Complementary to Medicine shall keep
a separate register for each of the professions listed in the Third
Schedule, in which shall be registered, following an application to
that effect by the person concerned, the names of any citizen of
Malta or of a Member State who has qualified for the qualifications
referred to in paragraphs (a) or (b) or, subject to the provisions of
the proviso thereto, paragraph (c¢) of subarticle (1), but who have
not yet obtained such qualification.

PART VI

SPECIALISTS

29. (1) No person shall practise as, or hold out himself to be, a
specialist unless his name is entered in the respective register kept
for the registration of specialists by the relevant Council:

Provided that a dentist shall be entitled to practice in all
fields of dentistry insofar as he holds a licence issued for that
purpose by the President of Malta and his name is entered in the
Council’s Principal Register of Dental Surgeons.

(2) 1t shall not be lawful for any person to assume, whether in
writing or otherwise, any title or use, or be party to the use of any
description implying that he is a specialist in any of the specialities
of the professions regulated by this Act unless his name in entered
in the register kept for the registration of specialists by the relevant
Council.

(3) A healthcare professional, who is a citizen of Malta or of a
Member State, or a person otherwise legally entitles or authorised
to work in Malta, and who fulfils the conditions for the taking up
and pursuit of a speciality in Malta, shall be entitled to use his
lawful professional and academic title or titles, as the case may be,
and where appropriate, the abbreviation thereof deriving from their
country of origin or the country from which they come, in the
language of that country.
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(4) Each relevant Council shall keep separate registers in which
shall be entered, following an application to that effect by the
person concerned, the name of every health care professional
regulated by it who -

(@) 1isin possession of a certificate issued by the Specialist
Accreditation Committee for the relevant profession,
which shows that he has completed the prescribed
specialist training for such speciality as may be
prescribed; or

(b) 1is in possession of a specialist qualification listed in
Part Ia and Ib of the Second Schedule; or

(¢) is in possession of any specialist qualification
recognized by the Specialist Accreditation Committee
for the relevant profession:

Provided that the Specialist Accreditation Committee shall
deem as being in possession of the qualification concerned any
professional who, being a citizen of Malta or of a Member State,
and whose qualifications in the speciality do not satisfy the
minimum prescribed qualifications, but who is in possession of a
certificate issued by the competent authority in a Member State of
which he is a citizen or of the Member State from which the person
comes stating that such person has been engaged in the specialised
area of the profession concerned for a period which is such period
of training that is prescribed for the speciality.

30. (1) There shall a Specialist Accreditation Committee for
each of the following professions:

(a) for medical practitioners;

(b) for dental surgeons;

(¢) for pharmacists;

(d) for nurses and midwives;

(e) for professions complementary to medicine.

(2) Each Specialist Accreditation Committee shall be
composed of the following members, each of whom shall be
registered with the relevant Council as a member of the relevant
profession, as follows:

(a) one member appointed by the relevant Council;

(b) one member, not being a member of the relevant
Council, appointed by the Dean of the relevant Faculty
or Director of the relevant Institute of the University
of Malta;

(c) one member, not being a member of the relevant
Council, appointed by the Superintendent of Public
Health;

(d) one member, not being a member of the relevant
Council, appointed by each of the relevant
professional associations.

(3) The members of a Specialist Accreditation Committee

Specialist
Accreditation
Committees.
Amended by:
XIII. 2005.78.
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shall, every three years, elect a Chairman from among themselves.

(4) The members of the Specialist Accreditation Committee
shall be so appointed for a term of three years, and may be re-
appointed for a further term or terms.

(5) If by reason of resignation or for any other reason any
member of a Specialist Accreditation Committee ceases to be a
member, it shall be the duty of the body or association which
appointed that member, to appoint another member in his stead.

(6) (a) The functions of each Specialist Accreditation
Committee shall be:

(i) to issue certificates of completion of specialist
training in the specialities listed in the relevant
part of the Fifth Schedule, upon the fulfilment of
criteria recommended by the relevant
professional associations listed in the Fourth
Schedule within three months form the date of
receipt of the application or from the day any
documentation which the Committee may
request, whichever is the later;

(i) to advise the Minister and the relevant Council
on issues concerning specialist training and
registration, and any other matter that may be
referred to it;

(iii) to act as the advisory body for training in any of
the special areas of practice;

(iv) to accredit post-graduate training programmes;

(v) to levy such fees for accreditation, as may be
prescribed.

(b) Each Specialist Accreditation Committee shall publish
an annual report, not later than the end of the first
quarter of the year following the end of the year
reported upon, containing a statement on the activities
carried out or pursued by the Committee during the
year.

(7) Where a citizen of a Member State, who wishes to acquire a
specialist qualification, is required to fulfil such conditions of
training that may be prescribed, the relevant Specialist
Accreditation Committee shall take into account, in whole or in
part, periods of training completed by that person and attested by a
qualification awarded by the state of which that person is a citizen,
as well as any professional experience, additional training and
continuing education which such person possesses.

(8) The Specialist Accreditation Committees shall regulate
their own procedure.

(9) For the purposes of this article -

(a) "relevant professional association" means an
association which is recognised by the Minister as
fulfilling the requirements of Part I of the Fourth
Schedule;
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(b) "speciality" is such speciality as is listed in the Fifth
Schedule or as may be prescribed.

PART VII

DISCIPLINARY ACTION, OFFENCES
AND ERASURE OF NAMES

31. (1) The relevant Council shall have the power, either on
the complaint of any person or of its own motion, to investigate any
allegation of professional misconduct or breach of ethics by a
health care professional falling under its supervision.

(2) Any inquiry under subarticle (1) into the misconduct or
other failure in terms of article 32(1)(b) and (c) shall be barred by
the lapse of two years which shall run from the day from which the
complainant or any of the complainants become or ought to have
become aware of the facts or incidents that give rise to the
complaint and in any case by the lapse of ten years from the date on
which the alleged fact or incident was committed.

(3) The period of limitation referred to in subarticle (2) may be
interrupted by any act of the inquiry served on the party being
investigated.

(4) For the purposes of the foregoing provisions of this article,
the relevant Council shall conclude the inquiry within a period of
two years from the day on which any act of the inquiry proceedings
is served on the party accused in respect of the fact or incident with
which he is charged, except where the delay is occasioned through
no fault of the relevant Council.

(5) For the purposes of the foregoing provisions of this article,
"complainant”" includes any person making a complaint to a
relevant Council even though such person is not the injured party.

32. (1) Ifafter due inquiry, the relevant Council has found that
a health care professional falling under its authority -

(@) has been convicted by any court in Malta of any crime
punishable by imprisonment for a term exceeding one
year or of any of the crimes mentioned in articles 198
to 205 or in articles 206 to 209 of the Criminal Code;
or

(b) has been guilty of professional or ethical misconduct
in any respect; or

(¢) in any other manner has failed to abide by the
professional and ethical standards applicable to him,

then the relevant Council may direct any one or more of the
following measures, that is:

(i) his name be erased from the appropriate register
and, where appropriate, recommend to the
President of Malta that the professional’s licence
be withdrawn; or

(i) his name be taken off such register for such
period of time as the relevant Council may
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determine and, where appropriate, recommend to
the President of Malta that the professional’s
licence be also so suspended; or

a penalty, not exceeding such amount as may be
prescribed, is inflicted on the health care
professional concerned; or

the health
cautioned; or

(v) order that the health care professional undergoes
such period of training or practice of the
profession under supervision for such period as
the relevant Council may determine.

(ii)

(iv) care professional concerned is

(2) A licence issued by the President of Malta for the practice
of a health care profession shall be deemed to be suspended during
such period that the name of the licensed person is deleted from the
register.

33. Any inquiry held by a relevant Council shall be without
prejudice to any other criminal, civil, administrative or disciplinary
proceedings which may be taken against the person concerned
under the provisions of any other law.

34. Where the name of a health care professional has been
erased from a register, the relevant Council may, if it thinks fit, at
any time, either after an application to that effect by the person
concerned or otherwise of its own motion, direct his name to be
restored to the appropriate register:

Provided that an application for the restoration of a name to
any register shall not be made to the relevant Council -

(a) Dbefore the expiration of eleven months from the date
of erasure, or

(b) within a period of eleven months after such an
application has been made.

35. If a relevant Council is satisfied that any entry in any
register kept by it under this Act has been fraudulently or
incorrectly made, it may, by order in writing, direct that the entry
shall be erased from such register, and where the registration has
been fraudulently made, it may direct that no application by such
person to have his name entered in the register shall be accepted
before such time as the Council may direct.

36. (1) Where under article 32 or article 38 a relevant Council
determines that a person’s name shall be erased from the
appropriate register, the registrar of the respective Council shall,
within fourteen days from the day that the decision is taken by the
relevant Council, serve on the person whose name is to be erased a
notification of the decision of the Council, and shall, within the
period of twenty-one days, also give notice thereof to the
competent authority of each Member State.

(2) The decision of the relevant Council shall only take effect
upon the expiry of the term prescribed in subarticle (4) for an
appeal if no appeal is lodged, or subject to such modifications, if
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any on appeal, after the determination of the appeal.

(3) (a) Any notification required to be served in accordance
with the provisions of subarticle (2) may be served by
a registered letter addressed to the person on whom it
is to be served at his address on the appropriate register
or at his last known address, and shall, unless the
contrary is proved, be deemed to have been served not
later than the third day succeeding the day when
posted, and in proving service it shall be sufficient to
prove that the notification was properly addressed and
posted and the letter was delivered.

(b) Failing notification by registered letter as provided in
paragraph (a), notification may be made by:

(1) personal service by the registrar of the relevant
Council on the person concerned; or

(i1) by means of a judicial letter; or
(iii) failing (i) or (ii) by the publication of the
decision in the Gazette.

(4) At any time within twenty-one days of the service of a
notification the person on whom it was served may appeal to the
Court of Appeal.

(5) The Rule-Making Board established under article 29 of the
Code of Organization and Civil Procedure may make rules
concerning appeals under this article and prescribe the fees to be
paid on such appeals.

(6) The Minister responsible for Justice may, after consulting
the Minister, prescribe fees to be charged by the registrar of the
court in connection with such appeals.

(7) The President of the respective Council shall appear as
respondent on any appeal under this article in representation of the
Council.

(8) Any costs or fees payable by the President of the Council in
connection with any appeal under this article shall be paid by the
Government in the same manner as costs or fees payable by it in a
case to which it is a party.

37. (1) The President of the relevant Councils in any
proceedings under articles 31, 34, 35, and 38 shall have power to
summon any person to appear before the relative Council as
witness to give evidence on oath and to produce documents and for
these purposes they shall have the powers which are conferred by
law on the First Hall of the Civil Court.

(2) Every summons shall be signed by the President of the
relative Council, and may be served either personally or by
registered post, and in the latter case, in proving service, it shall be
sufficient to prove that the summons was properly addressed and
posted.

(3) The oath referred to in subarticle (1) shall be administered
by the President of the relative Council, or in his absence, by the
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person acting as Chairman.

(4) A relevant Council may appoint experts to assist it in its
functions.

38. (1) If after due inquiry, a relevant Council finds that any
health care professional is unfit to continue to practise his
profession on account of some physical or mental infirmity, the
respective Council shall order that his name be erased from the
appropriate register.

(2) Without prejudice to the provisions of subarticle (1), a
health care professional may make a request to the relevant Council
to have his name erased from the appropriate register on account of
some physical or mental infirmity.

(3) Any health care professional whose name is erased from the
appropriate register in accordance with subarticles (1) and (2) may,
at any time, make a request to have his name reinstated in the
appropriate register.

(4) For the purposes of subarticle (3), the relevant Council
shall, if after due inquiry it is satisfied that the health care
professional concerned is no longer unfit to continue to practise his
profession, reinstate that health care professional with immediate
effect.

39. Any person who acts in contravention of the provisions of
article 3(1) or (2) or article 29(1) or (2) shall be guilty of an offence
and shall be liable -

(a) on a first conviction, to a fine (multa) of not less than
two thousand and three hundred and twenty-nine euro
and thirty-seven cents (2,329.37), and

(b) on asecond or subsequent conviction, to imprisonment
for a term of not less than six months and not more
than eighteen months or to a fine (multa) of not less
than two thousand and three hundred and twenty-nine
euro and thirty-seven cents (2,329.37) or to both such
fine and imprisonment.

40. Where the facts of an offence constitute a more serious
offence under the Criminal Code or any other law, the provisions of
that Code or other law shall apply in respect of that offence.

41. Proceedings by a relevant Council under this Act shall be
without prejudice to the taking of criminal action on the same facts
against the party liable, and criminal action on such facts shall not
be an obstacle to the taking of disciplinary action by the relevant
Council.
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PART VIII

REGISTRATION OF CITIZENS OF MEMBER STATES

42. (1)

Whenever the relevant Council decides on an

application for entry in any of the registers kept by the relevant
Council, the Council may whilst guaranteeing the confidentiality of
the information contained therein demand the documents and
certificates listed under the Seventh Schedule.

1)

(i1)

The documents mentioned under paragraphs (d), (e)
and (f) of the Seventh Schedule shall not be more than
three months old by the date on which they are
submitted.

In case of doubt, the relevant Council may require
from the competent authorities of a Member State
confirmation of the authenticity of the attestations and
evidence of formal qualifications awarded in that other
Member State, as well as, where applicable,
confirmation of the fact that the beneficiary fulfils the
minimum training conditions set out under national
law.

(iii) Nonetheless in cases of doubt, where the evidence of

formal qualifications has been issued by a competent
authority in a Member State and includes training
received in whole or in part in an establishment legally
established in the territory of another Member State,
the relevant Council shall be entitled to verify with the
competent body in the Member State of origin of the
award:

(@) whether the training course at the establishment
which gave the training has been formally
certified by the educational establishment based
in the Member State of origin of the award;

(b) whether the evidence of formal qualifications
issued is the same as that which would have
been awarded if the course had been followed
entirely in the Member State of origin of the
award;

(¢) whether the evidence of formal qualifications
confers the same professional rights in the
territory of the Member State of origin of the
award;

(d) the relevant Council shall ensure that nationals
of Member States can use appropriate equivalent
wording when swearing a solemn oath or making
a sworn statement in order to gain access to the
regulated profession,;

(e) the relevant Council shall acknowledge receipt
of the application within one month of receipt
and inform the applicant of any missing
document;

(f) the procedure for examining an application to
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(2)

practise a regulated profession must be
completed as quickly as possible and lead to a
duly substantiated decision by the relevant
Council in any case within three months after
the date on which the applicant’s complete file
was submitted. However, this deadline may be
extended by one month in cases falling under
Chapters I and II of the Professional
Qualifications Directive;

(g) the decision, or failure to reach a decision within
the deadline, shall be subject to appeal under
Article 49 of this Act; and

(k) the relevant Council shall ensure that applicants
benefitting from the recognition of professional
qualifications shall have a knowledge of
languages necessary for practising the
profession in Malta.

In pursuance of the foregoing provisions of this article, the
relevant Council shall, in the case of refusal of registration, give a
reasoned decision and inform the applicant of his right of appeal in
terms of article 49.

(3) The provisions of article 49 concerning an appeal from a
decision of any of the Councils in respect registration of a health
care professional shall mutatis mutandis apply.

Q)

(a) Without prejudice to any provision of this Act, a

(b)

(©

national of Member State wishing to provide services
in Malta, hereinafter referred to as "service provider",
shall not be restricted, for any reason relating to
professional qualifications, from providing such
services if he:

(i) 1is legally established in a Member State
hereinafter referred to as the "Member State of
establishment" for the purpose of pursuing the
same profession there;

(ii) moves to Malta to pursue his profession, on a
temporary and occasional basis;

(iii) has pursued that profession in the Member State
of establishment for at least two years during the
ten years preceding the provision of services
when the profession is not regulated in that
Member State unless either the profession or the
education and training leading to the profession
is regulated.

The temporary and occasional nature of the provision
of services shall be assessed case by case by the
relevant Council, in particular in relation to its
duration, its frequency, its regularity and its
continuity.

Where a service provider moves, he shall be subject to
the same professional rules of a professional, statutory
or administrative nature which are directly linked to
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(%)

(6)

(@)

(@)

(b)

professional qualifications, such as the definition of
the profession, the use of titles and serious
professional malpractice which 1is directly and
specifically linked to consumer protection and safety,
as well as disciplinary provisions which are applicable
in Malta to professionals who pursue the same
profession.

A service provider established in another Member
State shall be exempted from the requirements which
are placed on registered professionals relating to:

(1) registration with the relevant Council provided
that the service provider has been automatically
temporarily registered with such Council and
provided that such registration does not delay or
complicate in any way the provision of services
and does not entail any additional costs for the
service provider. A copy of the declaration and,
where applicable, of the renewal referred to in
subarticle (6), accompanied by a copy of the
documents referred to in subarticle (7) sent by
the competent authority in the Member State of
Establishment  shall  constitute  automatic
temporary registration or pro forma membership
for this purpose;

(i1) registration with a public social security body
for the purpose of settling accounts with an
insurer relating to activities pursued for the
benefit of insured persons. The service provider
shall inform in advance or, in an urgent case,
afterwards the public social security body of the
services which he has provided.

Where the service provider first moves to Malta from
any Member State in order to provide services, he shall
inform the relevant Council in a written declaration to
be made in advance including the details of any
insurance cover or other means of personal or
collective protection with regard to professional
liability. Such declaration shall be renewed once a year
if the service provider intends to provide temporary or
occasional services in Malta during that year. The
service provider may supply the declaration by any
means.

In the case of first time provision of services in Malta
or if there is a material change in the situation
substantiated by the documents, the declaration shall
be accompanied by the following documents:

(i) proof of the nationality of the service provider;

(i1) an attestation certifying that the holder is legally
established in a Member State for the purpose of
pursuing the activities concerned and that he is
not prohibited from practising, even temporarily,
at the moment of delivering the attestation;

Exemptions.
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(iii) evidence of professional qualifications;

The service shall be provided under the professional
title in accordance with the provisions of this Act.

The relevant Council may check the professional
qualifications of the service provider prior to the first
provision of services. Such a prior check shall be
possible only where the purpose of the check is to
avoid serious damage to the health or safety of the
service recipient due to a lack of professional
qualification of the service provider and where this
does not go beyond what is necessary for that purpose.

Within a maximum of one month of receipt of the
declaration and accompanying documents, the relevant
Council shall endeavour to inform the service provider
either of its decision not to check his qualifications or
of the outcome of such check. Where there is a
difficulty which would result in delay, the relevant
Council shall notify the service provider within the
first month of the reason for the delay and the
timescale for a decision, which must be finalised
within the second month of receipt of completed
documentation.

In those cases where there is a substantial difference
between the professional qualifications of the service
provider and the training required to the extent that
that difference is such as to be harmful to public health
or safety, the relevant Council shall give the service
provider the opportunity to show, in particular by
means of an aptitude test, that he has acquired the
knowledge or competence lacking. In any case, it must
be possible for the service provider to provide the
service within one month of a decision being taken in
accordance with the previous paragraph.

In the absence of a reaction of the relevant Council
within the deadlines set in the previous paragraphs, the
service may be provided.

The relevant Council may ask the competent
authorities of the Member State of establishment, for
each provision of services, to provide any information
relevant to the legality of the service provider’s
establishment and his good conduct, as well as the
absence of any disciplinary or criminal sanctions of a
professional nature.

Any information requested by the relevant Council
shall be in accordance with the provisions of Article
56 of the Professional Qualifications Directive.

It shall be the duty of the relevant Council to ensure
that the exchange of all information necessary for
complaints by a recipient of a service against a service
provider is correctly pursued. Recipients shall be
informed of the outcome of the complaint.
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®) (o)

(b)

42A. (1)

(@)

(b)

()

(d)

(e)

Upon registration by the relevant Council the applicant
shall have the right to practice the same profession as
that for which he is qualified in the Member State of
origin and to pursue that same profession under the
same conditions as Maltese nationals.

For the purposes of this Act, the profession which the
applicant wishes to pursue in Malta is the same as that
for which he is qualified in the country of origin only
if the activities covered are comparable.

Whereas in the case of -

doctors with basic training, specialised doctors, nurses
responsible for general care, dental practitioners,
specialised dental practitioners, midwives and
pharmacists who do not satisfy the requirements of
effective and lawful professional practice as laid down
under the Second Schedule;

doctors, nurses, dental practitioners, midwives and
pharmacists who, without prejudice to what is
provided under the Second Schedule, hold evidence of
formal qualifications as a specialist and who must
follow the training leading to the possession of a title
listed under the Second Schedule, and solely for the
purpose of the recognition of the relevant speciality;

nurses responsible for general care and specilised
nurses holding evidence of formal qualifications as a
specialist which follows the training leading to the
possession of a title listed in the Second Schedule,
when the migrant seeks recognition in Malta;

specialised nurses without training as general care
nurse, when the migrant seeks recognition of such
activities as are pursued in Malta by nurses
responsible for general care, specialised nurses
without training as general care nurse or specialised
nurses holding evidence of formal qualifications as a
specialist which follows the training leading to the
possession of the titles listed in the Second Schedule;

migrants in possession of evidence of formal
qualifications issued by a third country and having
three years professional experience in the profession
concerned on the territory of that Member State which
has recognised that evidence of formal qualification
and certified by that member State,

the provisions regarding automatic recognition of formal
qualifications and acquired rights do not apply.

(2) The provisions of the preceding article shall not preclude

(@)

the relevant Council from requiring the applicant to complete an
adaptation period of up to three years or to take an aptitude test if:

the duration of the training of which he provides
evidence in terms of the preceding article, is at least
one year shorter than that required by the relevant
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(d)

Council;

the training he has received covers substantially
different matters than those covered by the evidence of
formal qualifications required by the relevant Council;

the regulated profession in the Malta comprises one or
more regulated professional activities which do not
exist in the corresponding profession in the applicant’s
home Member State, and that difference consists in
specific training which is required in Malta and which
covers substantially different matters from those
covered by the applicant’s attestation of competence or
evidence of formal qualifications.

If the host Member State makes use of the option
provided for in subarticle (1), it must offer the
applicant the choice between an adaptation period and
an aptitude test.

However, for professions whose pursuit requires
precise knowledge of national law and in respect of
which the provision of advice and, or assistance
concerning national law is an essential and constant
aspect of the professional activity, the relevant
Council may stipulate either an adaptation period or an
aptitude test.

This applies also to the cases provided for in subarticle
(1)(a), (b), (c¢) and (e) concerning doctors and dental
practitioners, and subarticle (1)(d) when the migrant
seeks recognition in Malta where the relevant
professional activities are pursued by nurses
responsible for general care or specialised nurses
holding evidence of formal qualifications as a
specialist which follows the training in the Second
Schedule leading to the possession of the titles listed
therein.

In the cases covered by subarticle (1)(a), the relevant
Council may require an adaptation period or an
aptitude test if the migrant envisages pursuing
professional activities in a self-employed capacity or
as a manager of an undertaking which require the
knowledge and the application of the specific national
rules in force, provided that knowledge and
application of those rules are required by the
competent authorities in Malta for access to such
activities by Maltese nationals.

(3) For the purpose of this article "substantially different
matters" means matters of which knowledge is essential for
pursuing the profession and with regard to which the training
received by the migrant shows important differences in terms of
duration or content from the training required in Malta.

Q)

If the relavant Council intends to require the applicant to
complete an adaptation period or take an aptitude test, it must first
ascertain whether the knowledge acquired by the applicant in the
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course of his professional experience in a Member State or in a
third country, is of a nature to cover, in full or in part, the
substantial difference referred to in the preceding subarticle.

(5) The relevant Council shall in relation to the professions
referred to in the preceding subregulations, for the purposes of
registration, under the same conditions as apply to Maltese
nationals, recognise as professional qualifications:

(@) an attestation of competence issued by a competent
authority in the home Member State designated
pursuant to legislative, regulatory or administrative
provisions of that Member State, on the basis of:

(1) either a training course not forming part of a
certificate or diploma within the meaning of
paragraphs (b), (¢), (d) or (e), or a specific
examination without prior training, or full-time
pursuit of the profession in a Member State for
three consecutive years or for an equivalent
duration on a part-time basis during the previous
ten years,

(i) or general primary or secondary education,
attesting that the holder has acquired general
knowledge;

(b) a certificate attesting to a successful completion of a
secondary course -

(i) either general in character, supplemented by a
course of study or professional training other
than those referred to in paragraph (¢) and, or by
the probationary or professional practice
required in addition to that course,

(i1)) or technical or professional in character,
supplemented where appropriate by a course of
study or professional training as referred to in
the preceding paragraph, and, or by the
probationary or professional practice required in
addition to that course;

(¢) adiploma certifying successful completion of -

(i) either training at post-secondary level other than
that referred to in paragraphs (d) and (e) of a
duration of at least one year or of an equivalent
duration on a part-time basis, one of the
conditions of entry of which is, as a general rule,
the successful completion of the secondary
course required to obtain entry to university or
higher education or the completion of equivalent
school education of the second secondary level,
as well as the professional training which may
be required in addition to that post-secondary
course; or

(i1) in the case of a regulated profession, training
with a special structure, included in Annex II of
the Professional Qualifications Directive,
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equivalent to the level of training provided for in
the preceding paragraph, which provides a
comparable professional standard and which
prepares the trainee for a comparable level of
responsibilities and functions;

(d) a diploma certifying successful completion of training
at post-secondary level of at least three and not more
than four years’ duration, or of an equivalent duration
on a part-time basis, at a university or establishment of
higher education or another establishment providing
the same level of training, as well as the professional
training which may be required in addition to that
post-secondary course;

(e) a diploma certifying that the holder has successfully
completed a post-secondary course of at least four
years’ duration, or of an equivalent duration on a part-
time basis, at a university or establishment of higher
education or another establishment of equivalent level
and, where appropriate, that he has successfully
completed the professional training required in
addition to the post-secondary course.

(6) (a) The relevant Council shall treat as evidence of formal
training, including the level of training, any evidence
of formal qualifications or set of evidence of formal
qualifications issued by a competent authority in a
Member State, certifying successful completion of
training in the Community which is recognised by that
Member State as being of an equivalent level and
which confers on the holder the same rights of access
to or pursuit of a profession or prepares for the pursuit
of that profession.

(b) Any professional qualification which, although not
satisfying current requirements for access to or the
pursuit of a profession, confers on the holder acquired
rights by virtue of the provisions of this Act, shall also
be treated as such evidence of formal qualifications
under the same conditions as set out in the first
subparagraph in particular if the level of training
required for admission to a profession and for its
exercise is raised, and if an individual who has
undergone former training, which does not meet the
requirements of the new qualification, benefits from
acquired rights, and in such case this former training
shall be considered as corresponding to the level of the
new training.

(7) The relevant Council shall permit access to and pursuit of
the profession to applicants possessing the attestation of
competence or evidence of formal qualifications required, under
the same conditions as apply to Maltese nationals.

(8) An attestation of competence or evidence of formal
qualifications or an attestation of a level of professional
qualification at least equivalent to the level immediately prior to
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that which is required as provided by this Act shall be issued by a
competent authority in a Member State, designated in accordance
with the legislative, regulatory or administrative provisions of that
Member State.

(9) Access to and pursuit of the profession shall also be granted
to applicants who have pursued the profession on a full-time basis
for two years during the previous ten years in another Member
State which does not regulate that profession, providing they
possess one or more attestations of competence or documents
providing evidence of formal qualifications which satisfy the
following conditions:

(a) they shall have been issued by a competent authority
in a Member State, designated in accordance with the
legislative, regulatory or administrative provisions of
that Member State;

(b) they shall attest a level of professional qualification at
least equivalent to the level immediately prior to that
required in the host Member State in virtue of
subarticle (4);

(¢) they shall attest that the holder has been prepared for
the pursuit of the profession in question:

Provided that the two years’ professional experience may
not, however, be required if the evidence of formal qualifications
which the applicant possesses certifies regulated education and
training at the levels of qualifications described in subarticle
(1)(a), (b) and (c). The regulated education and training listed in
Annex III of the Professional Qualifications Directive shall be
considered as such regulated education and training at the level
described in subarticle (2)(c).

(10) By way of derogation from subarticle (8) and from
subarticle (9)(b), the relevant Council shall permit access and
pursuit of a regulated profession where access to this profession is
contingent in its territory upon possession of a qualification
certifying successful completion of higher or university education
of four years’ duration, and where the applicant possesses a
qualification referred to in subarticle (2)(c).

42B. (1) The provisions of the preceding article shall not
preclude the relevant Council from requiring the applicant to
complete an adaptation period of up to three years or to take an
aptitude test if:

(a) the duration of the training of which he provides
evidence in terms of the preceding article, is at least
one year shorter than that required by the relevant
Council;

(b) the training he has received covers substantially
different matters than those covered by the evidence of
formal qualifications required by the relevant Council;

(¢) the regulated profession in the Malta comprises one or
more regulated professional activities which do not
exist in the corresponding profession in the applicant’s
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home Member State, and that difference consists in
specific training which is required in Malta and which
covers substantially different matters from those
covered by the applicant’s attestation of competence or
evidence of formal qualifications.

In order to permit this test to be carried out, the
relevant Council shall draw up a list of subjects which,
on the basis of a comparison of the education and
training required in Malta and that received by the
applicant, are not covered by the diploma or other
evidence of formal qualifications possessed by the
applicant.

The aptitude test shall take account of the fact that the
applicant is a qualified professional in the home
Member State or the Member State from which he
comes. It shall cover subjects to be selected from those
on the list, knowledge of which is essential in order to
be able to pursue the profession in the host Member
State. The test may also include knowledge of the
professional rules applicable to the activities in
question in Malta.

The detailed application of the aptitude test and the
status, in Malta, of the applicant who wishes to
prepare himself for the aptitude test in that State shall
be determined by the relevant Council.

In the case of the adaptation period, this period of
supervised practice shall be the subject of an
assessment. The detailed rules governing the
adaptation period and its assessment as well as the
status of a migrant under supervision shall be laid
down by the relevant Council.

The status enjoyed in the host Member State by the
person undergoing the period of supervised practice, in
particular in the matter of right of residence as well as
obligations, social rights and benefits, allowances and
remuneration, shall be established by the competent
authorities in Malta in accordance with applicable
Community law.

If the relevant Council invokes subarticle (1), then it must
offer the applicant the choice between an adaptation period and an
aptitude test.

(@)

(b)

If the relevant Council intends to require the applicant
to complete an adaptation period or take an aptitude
test, it must first ascertain whether the knowledge
acquired by the applicant in the course of his
professional experience in a Member State or in a third
country, is of a nature to cover, in full or in part, the
substantial difference referred to in the preceding sub-
articles.

For the purpose of this article "substantially different
matters" means matters of which knowledge is
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essential for pursuing the profession and with regard to
which the training received by the migrant shows
important differences in terms of duration or content
from the training required in Malta.

43. (1) In those cases where the evidence of formal
qualifications as doctor giving access to the professional activities
of doctor with basic training and specialised doctor, as nurse
responsible for general care, as dental practitioner, as specialised
dental practitioner, as midwife and as pharmacist held by nationals
of Member States does not satisfy all the training requirements
provided for under national law, each relevant Council shall
recognise as sufficient proof evidence of formal qualifications
issued by those Member States in so far as such evidence attests
successful completion of training which began before the reference
dates laid down in the Sixth Schedule and the Second Schedule,
and is accompanied by a certificate stating that the holders have
been effectively and lawfully engaged in the activities in question
for at least three consecutive years during the five years preceding
the award of the certificate.

(2) In those cases where the relevant Council has adopted
measures relating to acquired right benefiting Maltese nationals, it
shall also grant nationals of other Member States the right to
benefit from those measures, in so far as evidence of formal
qualifications was issued before the date on which the relevant
Council ceased to issue such evidence for the speciality concerned.

44. Where a citizen of a Member State, who holds a diploma,
certificate or other evidence of formal qualification obtained
outside the European Union which has been recognised by a
Member State and who has acquired experience in a Member State
or third countries which has also been recognised in a Member
Sate, applies to be registered under this Act, the relevant Council
shall within three months from the day the request is received, or
from the day the documentation referred to has been fully
submitted, whichever is the later, examine such diploma, certificate
or other evidence of formal qualification before recognising it, and
shall forthwith inform the applicant of its decision by registered
post.

44A. (1) No medical practitioner may be employed within the
national health service unless he is in possession of a diploma,
certificate or other evidence of formal qualification issued by a
recognised competent authority:

Provided that persons who are either undergoing specific
training in the practice of family medicine or who before the 1st
May, 2004, have had their names entered into the Medical register
may be exempt from such a requirement. This shall also be
applicable to medical practitioners who have completed the
training in another Member State.

(2) The Medical Council shall issue on request a certificate
granting doctors who do not have a diploma, certificate or other
evidence of formal qualifications but who possess the acquired
rights referred to in the preceding article, the right to practice as

Acquired right to
practise a health
care profession.
Amended by:

1I1. 2004.26.
Substituted by:
L.N. 27 of 2008.

Examination of
foreign
accreditations.
Amended by:
1I1. 2004.27.
Substituted by:
XII1. 2005.79.

Employment
conditions.
Added by:

1I. 2004.28.
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general medical practitioners under the national health service.

(3) The Medical Council shall recognise under the national
health service, for the purposes of the exercise of the activities of
general medical practitioner, the diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications issued to a national of a Member
State by other Member States.

(4) The Medical Council shall also recognise the certificates
referred to under subarticle (2) above, issued to nationals of
Member States by other Member States, and shall consider them as
equivalent within its territory to the diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications which it issues itself, and which
permit the exercise of the activities of general medical practitioner
under the national health service.

PART IX

MISCELLANEOUS PROVISIONS

45. The Registrar of a Council or of a Specialist Accreditation
Committee shall, under the direction of the relevant Council or
Committee, be responsible for the administration of such funds
which the Minister may make available to the Council or
Committee as the case may be for its purposes, and for such fees as
may be collected by it.

46. All registers kept under this Act shall be open for
inspection by the public at all reasonable times or at such times as
may be prescribed.

47. The President of Malta may, with the approval of the
Minister upon the advice of the relevant Council, grant a temporary
licence, for a period not exceeding two years, to any health care
professional who is not a citizen of Malta or of a Member State,
and may subject such licence to any condition he may deem
appropriate.

48. (1) Where the President of Malta, acting on the advice of
the Minister, is of the opinion that any of the Councils established
under this Act has failed to carry out any of the functions conferred
or imposed upon it by or under this Act, or has, in carrying out
these functions, failed to comply with any regulation relating
thereto, he may order an enquiry into the matter.

(2) Where, as a result of an inquiry as is referred to in
subarticle (1), it appears that the Council in question has failed to
carry out any of the functions conferred or imposed upon it by or
under this Act, or has, in carrying out these functions, failed to
comply with any regulation relating thereto, the President of Malta,
acting on the advice of the Minister, may make an order declaring it
to be in default.

(3) Upon the making of an order under subarticle (2) -

(a) the members of the Council which is declared to be in
default shall forthwith vacate their office; and

(b) provision shall be made for the appointment of three
members to act as pro tempore Council.
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(4) The pro tempore Council appointed in pursuance of the
provisions of subarticle (3) shall consist of the following members:

(@) a President who shall be a legal practitioner; and

(b) two other members from amongst health care
professionals, registered with the relevant Council.

(5) The pro tempore Council shall exercise all the functions
and have all the powers of the Council it is replacing.

(6) Not later than three months from the day that the order
under subarticle (2) is made, new member of the Council in
question shall be appointed or elected, as the case may be, and the
pro tempore Council shall, upon the appointment and election of
the new members of the Council, be dissolved.

49, (1) There shall be an Appeals Committee for health care
professions which shall be composed of the following members:

(@) a President nominated by the Prime Minister, from
amongst legal practitioners;

(b) the Rector of the University of Malta, or his
representative;

(¢) the Superintendent of Public Health, or his
representative;

(d) one member appointed by the Prime Minister from
among health care professionals, as follows:

(i) one from such professionals regulated by the
Medical Council where the appeal concerns a
member of a health care profession regulated by
that Council; or

(ii) one from such professionals regulated by the
Pharmacy Council where the appeal concerns a
member of a health care profession regulated by
that Council; or

(iii) one from such professionals regulated by the
Council for Nurses and Midwives where the
appeal concerns a member of a health care
profession regulated by that Council; or

(iv) one from such professionals regulated by the
Council for the Professions Complementary to
Medicine where the appeal concerns a member
of a health care profession regulated by that
Council;

(e) one member elected by and from among health care
professionals, as follows:

(i) one from such professionals regulated by the
Medical Council where the appeal concerns a
member of a health care profession regulated by
that Council; or

(ii)) one from such professionals regulated by the
Pharmacy Council where the appeal concerns a
member of a health care profession regulated by

Appeals
Committee.
Amended by:
XII1. 2005.80.
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that Council; or

(iii)) one from such professionals regulated by the
Council for Nurses and Midwives where the
appeal concerns a member of a health care
profession regulated by that Council; or

(iv) one from such professionals regulated by the
Council for the Professions Complementary to
Medicine where the appeal concerns a member
of a health care profession regulated by that
Council.

(2) All members of the Appeals Committee shall be so
appointed or elected, as the case may be, for a term of three years
and may be re-appointed or re-elected for a further term or terms.

(3) The Appeals Committee shall have the following functions:

(@) upon an application to this effect by the person
concerned, to hear and decide upon a decision of the
relevant Council whereby registration of a healthcare
professional in the appropriate register is refused;

(b) upon an application to this effect by the person
concerned, to hear and decide upon a decision of the
relevant Specialist Accreditation Committee whereby
the award of a specialist certificate to a healthcare
professional is refused;

(¢) upon an application to this effect by the person
concerned, aggrieved by a default of the relevant
Council to decide upon an application for registration,
within the time referred to in article 42;

(d) to levy such fees as may be prescribed.

(4) An appeal to the Appeals Committee shall be filed within
the peremptory term of twenty days from such decision.

(5) The Appeals Committee shall regulate its own procedure.

(6) In the exercise of its functions under this article, the
Appeals Committee may appoint experts to relate on any matter
before it.

(7) The Appeals Committee shall have the right to request from
any council or specialist accreditation committee information in
respect of any decision which is being investigated by it and may
request the said council or committee to submit to it any or all
documentation relating to the case being deliberated and it shall be
the duty of the said council or committee to provide the requested
information and, or documents without delay.

(8) (a) The Appeals Committee shall have the power to
confirm, cancel or revoke with or without conditions,

and to substitute any decision upon any appeal under
subarticle (3)(a) or (b).

(b) Where the Appeals Committee finds in favour of an
appellant under subarticle (3)(c) it may either proceed
to decide the application itself or else order the
relevant Council to determine such application within
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such time as it may consider reasonable, failing which
it will proceed to decide the application itself, and in
any case shall make a report of its findings to the
Minister.

50. Elections of members of a Council or Committee
established by this Act shall be held by postal ballot, in accordance
with such procedures as may be prescribed.

51. (1) The Minister may make regulations for the better
administration of this Act and for the better implementation of its
provisions, and in particular may by such regulations:

(a) prescribe requirements for qualification for entry of a
person’s name in any register established by or under
this Act, in addition to or in substitution of the
qualifications established by this Act;

(b) establish in consultation with the relevant Council the
fees that may be charged by a Council in connection
with the initial registration of a person’s name in a
register, as well as such annual or other periodic fees
for the retention of such names in the register and the
funds wherein such fees may be deposited;

(c¢) establish rules of procedure to be followed by
Councils in order to ensure a fair and equitable hearing
in any procedures against a health care professional
under Part VII of this Act;

(d) authorise a Council to issue such guidelines to health
care professionals regulated by it on such matters
related to the health care profession in question as may
be determined,;

(e) cancel, amend or substitute any of the Schedules (other
than the First Schedule) to this Act;

(f) prescribe the manner in which every election that is to
be held for the purposes of this Act is to be conducted;

(g) prescribe anything that is to be or may be prescribed
under this Act; and

(h) to prescribe those professions for which a licence is
granted and the conditions which shall be satisfied
prior to the granting of such licence.

(2) Prior to making any regulation under subarticle (1) the
Minister shall consult with and seek the advice of the relevant
Council.

PART X

SAVING AND OTHER PROVISIONS

52. The right of any member of a profession regulated under
this Act and already licensed and, or regulated under the provisions
of the articles repealed by this Act shall not be affected and such
member shall continue to practise his profession, and for this
purpose:

Postal ballot.

Power to make
regulations.
Amended by:
L.N. 27 of 2008.

Saving.
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(@) anything which has been done by the Medical Council
under the provisions repealed by this Act in respect of
the registration of medical practitioners and dental
surgeons shall continue to have effect as if carried out
by the Medical Council constituted under this Act;

(b) anything which has been done by the Pharmacy Board
under the provisions repealed by this Act in respect of
the registration of apotecharies and pharmacy
technicians shall continue to have effect as if carried
out by the Pharmacy Council constituted under this
Act;

(¢) anything which has been done by the Nursing and
Midwifery Board under the provisions repealed by this
Act in respect of the registration of nurses and
midwives shall continue to have effect as if carried out
by the Council for Nurses and Midwives constituted
under this Act;

(d) anything which has been done by the Board for the
Professions Supplementary to Medicine under the
provisions repealed by this Act in respect of the
registration of health care professionals referred to in
that Ordinance shall continue to have effect as if
carried out by the Council for the Professions
Complementary to Medicine constituted under this

Act.
Transitory 53. (1) Any person who, before the coming into force of the
%2;”1;}2251; ] relevant Part of this Act, was in possession of a warrant or was
biis 2004.25},' through registration or enrolment otherwise authorised to practice a

health care profession shall be deemed to be qualified to be
registered in the appropriate register under this Act and, where
appropriate, to hold the relative licence.

(2) The relevant Specialist Accreditation Committee, after
consultation with the relevant specialist society and, or the relevant
professional association, shall certify as holding the qualifications
for registration in the appropriate specialist register any health care
professional who, before the coming into force of the relevant Part
of this Act, has practised as a specialist to the satisfaction of the
Specialist Accreditation Committee.

(3) The relevant Specialist Accreditation Committee shall
certify as holding the necessary qualifications any health care
professional who, prior to the coming into force of this Act, held an
appointment with the Government at consultant or senior registrar
level in a government hospital or clinic.

(4) Any specialist training undergone before the coming into
force of this Act or any specialist training being undergone on the
coming into force of this Act shall be taken into account for the
purpose of computing the required duration of specialist training
under this Act by the relevant Specialist Accreditation Committee
and the health care professional shall, on the coming into force of
this Act, have the option of continuing such specialist training for
the purpose of being certified by such committee under the system
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in force immediately before the coming into force of this Act.

(5) The Specialist Accreditation Committee for Pharmacists
shall certify as having the necessary qualifications for entry in the
relevant register any pharmacist who, for three consecutive years,
during the five years immediately before the coming into force of
the relevant Part of this Act, practised in a specialised area of
pharmacy.

(6) For the purpose of the first appointment or election of
members of any council established by this Act, health care
professionals who, immediately before the coming into force of this
Act, were lawfully practising their profession in Malta shall be
eligible to appointed, to stand for election and to vote at such
elections.

(7) Until such time as the relevant Council is duly constituted
in accordance with this Act, the Minister may by notice in the
Gazette extend the validity of any temporary licence issued under
the Medical and Kindred Professions Ordinance for the exercise of
any health care profession and any person covered by such
temporary licence during its periods of original validity or as
extended shall be deemed to be duly authorised to exercise such
profession in accordance with this Act.

FIRST SCHEDULE

(Article 6)

Rules of Procedure and other rules relating to Councils
and Specialist Accreditation Committees

1. Each Council shall have a registrar who shall be a public
officer detailed for the purpose by the Minister.

2. Every member of a Council other than the President shall
be entitled to one vote.

3. The President of a Council shall only be entitled to vote in
cases of equality of votes.

4.  Notwithstanding the provisions of the preceding rule, the
President shall have both an original and a casting vote in inquiries
held for the purposes of article 32 of the Act.

5. The President of a Council shall be appointed for a term of
three years.

6.  The other members of a Council, whether appointed or
elected, shall hold office for three years:

Provided that the Prime MlInister may remove any such
member from office on grounds of proved misbehaviour or proved
incapacity (whether arising from infirmity of body or mind or any
other cause) to perform the functions of members.

7.  The President and other members of a Council may resign
their office before the expiration of their term of office by letter in

Cap. 31.
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writing (in the case of the President addressed to the Prime
Minister, and in the case of other members addressed to the
President of the Council).

8. Where for any cause a vacancy arises in any Council, in the
case of an appointed member another member shall be appointed to
fill the vacancy, and in the case of an elected member an election
shall be held, in each case within one month of the vacancy
occurring. The member so appointed or elected shall be so
appointed or elected for the unexpired period of the term of office
of the member being replaced.

9.  All members of a Council may be re-appointed or stand for
election after the expiration of their term of office.

10. The following shall be disqualified from being members of
a Council:

(a) Members of the House of Representatives;

(b) such senior members of the Health Division as may be
prescribed:

Provided that this disqualification shall not apply
with regard to such senior members who are to hold
office ex officio or whose membership is otherwise
provided for by this Act;

(¢) officials (as defined by the Employment and Industrial
Relations Act) of a trade union.

11.  Councils may act notwithstanding any vacancy provided
that a quorum is present.

12. In the absence of the President of a Council, the other
members shall elect a person to chair the meeting from among
themselves; such person shall continue to have his original vote as
well as a casting vote.

13. The quorum at a meeting of the Council shall be half the
members thereof plus one.

14. Each Council shall meet at least once monthly.

15. A member of a Council who absents himself from three
consecutive meetings without just cause and without giving notice
of the reasons for such absence in writing to the President of the
Council before or as soon as may reasonably be after the meeting
shall be declared by the Council to have resigned and shall not be
eligible for re-appointment or re-election before the lapse of one
tear from the date of such declaration.

16. The provisions of the above rules, other than rule 14, shall
mutatis mutandis apply to Specialist Accreditation Committees.

17. Specialist Accreditation Committees shall meet whenever
the need arises, and in any case not later than one month after
receipt of an application by a person for a certificate indicating that
he has the requisites for registration as a specialist.
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SECOND SCHEDULE
(Articles 11, 12, 17, 23, 24 and 29)

PART I

311, Bradenoe of formal quabicamoes @ bans medol qusey

Substituted by:
1I1. 2004.30;
L.N. 27 of 2008;

a L.N. 177 of 2008.
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PART I b

Qualifications in specialised medicine
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PART I c

Titles of training courses in specialised medicine

5.1.5. Tathes of tnanng courses = specialised nusdicine
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[ Svenge | Incemmedicine Opemniukbomon foflalmotogl)
Umted Kingdom | General Gntranal) maechome Crptttuleacloay
Crerhunegmgelopy
pered of raming: 3 yean 1 pened of ey 4 yean
[ Title
Belgien | Oscehinolanmgologse
H&E ViEmo- R Ha- FLEEHN BasecT drreun Saarce
% Detekor bekeafvhi
%:ﬂum [ B, barn
[ | Ouexiscler sagrlcogis Pt
Bl Titograt apurrakerio Mavhatpod
Espata | Oeoennolinngolopi Pedatria y wus eas evpecficas 0000 |
| Frimce Oue-rhme- leryagologie Pedertrie
[ belad | Oeclanmgpology Paschatnics
Maha | Osonnolansgoiama Peduatria
fouepss | Ohvegmadagnpvalovie Tosharpecy
Lana Otclinngalaga Peduatya
| Luwwova | Ceenoolinagologuys Viky hipes
M_%*%ﬂ Bedatne
| Mupvarorizag F “REpEEVOEy AL [= o ﬂnﬁmwm
Malta | Deorinolanagologys Pedyatys
Mederiand Keel:. neus- en oorbeeSounde
Cisterresch Hals-. Naven-wnd Ohrenkaankbeiten Kinder = und
Poluka | Crenvmolanmpologia Pedeatria
L Py | Owypelanngologia Pchestnyy
Rominia | Dronnolanegobogie Pedatne
 Slovenya | Oserinolansgoldgia Peduatrya
Shervenik Oncmolaimgoligs Puchestrsy
Sepoma Finland Rorva-, nend- ja barkdostaudit | Ovom-, naa- Lastentandit ' Bamapakdomar
ach
Svenpe Oron-, Bt ukdomar [oeo-rhano- Barn- och sngdomsmedscin

: layngolag)
| United Kingdom | Osolanympology
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Erspuatory medcine Unology
Iz pened of taamng: 4 veass i peoved of tazesg § vean

| iouatry i) I
BelpiueBelpe' | Poeumaologe Urolagee
| Belgpen .
% TInen:oa0ri 0 $THMITpEY Yipoaorne

republila | Tuberlnlozs 3 respiraded pemocy Uncdogee
| Dasumask Medicmike ellex T
[ Deutschiand U
eany Li]
T 1 oo TH — Rt
[ Eepata Heumologia ‘Tﬁ"’
France Poeumalogie Urodogue
leland Respiratory medicine Uiroboggy
| Larviga Finogneimonclofja Urodorbiga
| Lasneva Pulceciognt
| Lovemberag Preumalogie Urologse
| blaprarorap Indbgyégyitzat Unodtypia
Malts Medhws Respuatons Urclogms
Tedetland en Faberculove
T —T T — g
| Pobikes Chovolry phec Urologes
| Pormugal Feumalogia Utalogu
| Slowesija Paevmologija Ureloguja
| Slowenin ]
Suonn Funlad Kechkosssnde )3 allergeloma Ureloges | Urelogs
(oo s = Uiogy

Odegackocs d
p penod of eening: $ vears A pemsed of mainng: 4 vears
Commary Tale Title
Belpque Belgst | Cluruge entbopedagiar | Catloprdincy A helopee | Pathologiuche snweeme
| Belgien e llcunds
%EM ST SITCorEy
e — St
%ﬁtm vy of celleundenoged
Drutchland | Oxthopadse (snd Unfallchaus i) Pathologue
Eesn
s Cpboesion Pl o A
Expaiia Curugi i Anatosiia pualbpica
| Frace | Chirape orhopddigos of ivmatologar | Ansoaioe  cyiologs pathologques
(brebond = | Trauma and orthopaedic surpery Histopathology
T %eu——nﬂuﬂ Anascenia patologsca
Kuzgod ul ia —
(Lanwia | Treumatelodiya un ortopddija Patolouga
 Lienvs | Oviopeddiis susswinlogije Pacbopns
— e d Anssommar padogygor
ﬂm Catopedia hnlap‘:.
Fusrus 3 Oriopediles paalags
Téederiand Pathologie
" Owterresch muﬂmw Pathologe
Pedila Otopeds o logs surpyds mchy | Pateessetole:
 Pornugal Onopedia Anabosna parclogica
Rorima | Oropeche s traemamolore | Anstosror paologacd
ovenys | Omopedualrwgys 0 [ Amsesdopacloppwoopatclogya |
| Soveniko Dunopédhy Pancboguclcs snatbmu
Suons Finksnd Outopedha ja traumatologss | Orsopedh och | Patologna | Patalop
[ Oxtoped: Kk
Kingdom | Tramma snd cethopasdse surgery ﬁ
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PBuchsatry
Mumnuen poreod of g dyesn | Mewsvempenodofwammg dven |
Ticle Taile

Belpwue Belpe’ | Nemologe Puychiatne de Fadulte Volwassen pyychaame
| Belgyn
%Mm Dezmmatgme

republiks
Tanmask Wemolog el medmke Fevkaam
Deutschland T‘m Puychiatree und Prychotherapie
| Eestn Putihbaaatizs
Eiia; Nowpodove Fuearmpm
| Eupaila Plaguissis
| France Prychiative
treland HNemrology Puvehuatry
ﬂ-:: Hewmolegya Pradhaatiys
| Lusembourg
T P
Malta Newrologya Prakjaengs
Rederland Nemologe Piychuatnes
| Owterreich Nemrologie Piychiatree
| Polua Nearlogia Prvehiamma
| Pocmugal Heafolog Pt
Bomdma Nemologie Puluasne

L i :
| Sberembs Mevioligs Payehutm
S'H.'I'I:E
| Ussted Kangdenn | Newolegy Gemeral prvehastry

Daguentss cadclony
a4 years ) N0 of ammay 4 years

Country Title Tithe
Belggque Belpe’ | B £  Rentgradan Radcdayap e | Radhod, e
| Helgien

(1]

Deutne b Eﬁ%ﬁ:«p Gtrablentherape
e s
Erdag A Axeveiipraiuin)
E G e
| Espaita [ Rachochagmestsco | Oncologia radolergnea
| France | Radiodiagnosn: e smagene medicale | Cmcolopie rudotherapique
Treland Dhageoits: radielogy Radation oncolegy
Trala
T —
Larap Thageensd radiolegya Tevapeanided pachcloys
| Loctva | Radwloguya 1
| Lememmbonng | Rsdotbsirap:
| htaly Radiologa Crmkologia u Radjoerapya
[iedeslamd Radologie L
| Onserresch | Medinesiche Radiclogie-Duagnosnk | Smahlentherapie - Radioonkelogle |
| Portugal _____{ Radiochagndarste Roadoterapna
Bomdsss ! mesdhcaly
Sloresa a mﬁbm
Slovreke Fadiolga Radaica
T
| S
| Wested Kanpdoen | Clumeal rachelogy il colergy
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pA o 5 Mimnmmm af ma 4
Title Tithe

Belpque Belgie’ [ Chunagie plasngue, reconstrucmice o2 esthetique | Biologe Chimque | Klinssche buologie
Belpien Plastische. reconstructseve en esthetische heellkunde
Bl T THAHG- B W TR T THS XV Eminor G
Coriled epubilikea Plavticka channpr
it P e e
Eesn | Plastika. ja selonsuktisvkerurga Laboraeditsean
LEikes | IUootesh Xeposprad Aopounw Ouoakeg
| Ewpaita | Cwwgia plastica. estenica y repasadora Analises cliees

Chinargie plisnque. reconsmoctrice & esthénique Biologie médicale
Teland Plawhe, and arvihetss srgery
l1alsa Chirargia plastica e ncostrutiiva Pasclopia climca

| [Dooromch Xespemerand
Laty | Plawtiskd bururjns
Lietva Plastiné w rekonstrakems chinamya Laboratonme medscma
Modabta
[ Foederlamd mw
Onterreich Plasnsche Chinege Medirinische Biologie
Polika Clunepa plarverns Dugoounks bbormorngs
|Pormgal [ Cwwsia plisca e reconstuia Patologia clinica
Romdeny = Chirmrge plasesch Medicand de laboraior
| = micTocksnurgie reconsinactvi
| Slovens | Planies, rekosndee ks o evendos ks
Slovemba Laboratorma medicma
e i
| Sreigs |
| Wested Kingdom _|




Dases of repeal witkss the meaning of Ammcle 27(8):
* 4 Apnl 2000

3

Comnranscation from the Conmssion OF C 137 of 4.6, 2008 p. §
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hicrotnology -actenolony Buolomcal chenustry
Mg pevicd of wimmng: Avesrs | Msmen peoed of womang: dyesn |
| Coumry Tale Tatle
Belgue Belpie.
| Belgeen
hﬁfﬁu Lrbaiba nuksobecloe Hlacki by
Drarmmark Khnsk Kk beokem
P e
Infektionsepidemologie
Eeshi
Edlag = lovpuay Bscaafolovia
%%M
[ Irekand fm?%'
[ Tealoa mtm Bi I
Latag m
Lsenivn
| Lomesubonsg | Mucrobuelogee Clusue baodo g
| Magyasoniedg | Orvoss swkeoinoliga
salea Bikrobajologia FPatologya Kumika
eederlusd Medruche macrobeologe Klzauche chense™
merresch Hyprne wd Mikrolnalopie Mlediramche wmd Cheminche Labmduagnowk
| Polska | Mikroteologa lekarda
| Porugal
Riomines
e T —_— ey
E=—0 Khnicl mukroh g Flsnck bucché
Suorm Fnland Khumsen mukrobwologia | Ehmsk Klnmmen kessa | Khnisk kesa
|Svenge | Bhok badsenolog Kl=ad beun
United Kmnpdom Blecheal and v Chenucal pathalogy
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%z

Eﬁﬁﬂagﬂ%ﬁﬁ@m EEIEEEEEFE f

Drates of repeal wistan the meamng of Arhcle 27(3)
® | Jasraary 1583

it suigery Wancubis uspery
2 penod of memng: 5 veany i penod of muemng: § veany
oy Taile Tale

Belgque Beipe Clunzgie des vanaeaus | Blocdvatenheclloasde™
| Belpen
_EL_EMFH—

eska republia Détska chirmge Cévmi chenarpie

Dassl Kulonungs eller lnnugeike blodiorvy plons:
Driztuchland Fanders Gelahe
 Devhchiand anderchararg efichuupe .

Eia; Xarpovgrin) [eien e e ]

Exped - . - :

Treland Paeduatnic surgery

Tiadis MM Clunsegia vuscolue

Latyja Bému o Asinsvads fuuriyja
| Lt Veilky chrurglis Ermingysln chirrgys
| Magvarenzig | Gversockietéere

Mlaliz Eanargyja Pedjainika Kinwgga Vaskolan
| Hedernd |
| Cnirresch | Bmderchins g
[ Porngal Cirurgea pedsamica Cirusgia vascular

Earcdwreanibalien brorpp

Slovensko Detikch churargia Cievna churura

Sucen Frmlnd Lastenkinsgis | Barricnugs Venusomkonaga | Rarlkineg:
| Svenge | Bam- och apdeankaurg

United Kingdom | Paediatn surpery

Danes of pepeal within the meassng of Amcle 27(3):
* 1 Januaery 1983
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Memnempenod of g dvews | 0 Mossmpenedofwsnmg dyess |
oy T Tale

Belpique Belgie) Cadiologie Gavtro-entérclope | Gastro-entercloge

Tranmark Foarbiom Miedhcnk gavicemeroing 7T

Deutschland Inneve Medizm wnd Schwerpaskt Innere Meding und Schwerpunkt Gastroenterclogqe

Kandlopse

| Erva Fanksloog Gavgorntrroksrga

Eihag Kaphwlbona Tootpevipoleria

| umia Canliologin Apaatc Sigestivn

Frasce cardho- i lame EM“M

Ml e e

T, - = :

Larnga ﬁ% [5] ; EI

Lichrs Earchogys G dog)y

Lumembourg Cas et | Ganao-enrerologer

Magrmonzhy Komdolops Gontposntarologe

Malta Ganaoenterologya

Hederhmd Cadiclogie Blang d e exehies”

Onterreich
| Pobika Rardcloga Ganemerologia
| Pormugal Casdiologia Geresmerologia

Fomdns Cardialogie Gavtroemrerologie

Slovenija &
- j e Euloe-eut}g.

Suomy Finland 7 G ]
o S — | T —
Ussted Kanpdesn Casdhol Giansro-snterebogy

4

Comamumication from the Comamissson OF C 137 of 4.6, 2008, p. §
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RN af ¥ years
Commary Title Taile
Helpique Belge Rhumasbedogss | reumanologse
Belgien
_%E Poaesronores Tpasedh ueosus geweatoone
Deutuhland lessee Nledism e Schwrrpusis Tuzneze Medhre i Schwepakl Biestologe und
_Espaila Revmatologia Hematologu v hemoterapia
Frasce Fhumaselogse
Ereland Rhessatalogy Harmatalogy (chseal ssd b ¥}
Haha Rewmatologia Ematologia
t]
.,..;.E., Feriszatelogy Hezaatileggiy
Er—— T Hacnmntigs
Malty Rewmologs Ecxviolofis
Hederland Rewmatologie
Owterreich
Polila Rewmatologia Hemarckoza
| Poetugad Reemaoloha Tt Bemolesigns
Eomdma Resmnatologie Hematobogee
Shovenija
 sicvepike Esugnolips Hepaebgaspeafipsiops
Supoms Finland ﬁ.‘ m Klamnen ;M.‘ Ehﬁw
| Usmied Kingdom Ehewmuology Haemmology
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Endiitmlegy Pyt
Mlmimum persed of mumng: 3 yearn pl penod of wamemg 3 veun
oy Tule Title
Belgique Brige Medecine pivieger of stadaptahion | Franche proeedomde
| Belgien e pevahidime
EEE Enaoxpumosorin m Sosectn i ofoomata | $iesmazwa w MEEmnG
eska republk Endolonnologie Bebabilitaéed a frrikale medicing
ik et e o P e
Dirutichlad Emrre Medsim und Sciwerpunkt Fhyukalivibe wnd Rehalalinative Mekan
Endolnmnologe ud Dhabetologie
E&ili Tassmisrayi ju filssama
Eiag; Eﬁﬂqﬁ room) Tatgm) nem Asow 1
Espada Endocninologia ¥ nuinceos Medicma fisica v rehatelitacion
[ Frmpcs I Eodecrincloge, maluiies ménsholiones L Rbdeocwion ot wiedapesion feacioopelies
Irelamd andd diabetes parllibz
Tralia m: Lattie del ncambio Siedecina fiseca e nabal
Kinpa; Evingmvaloria Groona) laTpau wm AR |
Lanapa Endolzineledna Retalihtologna Funks rehababaioga
Firikal medscina
(Lwena ¢ Eedcknpobopn B 2
Luxembourg Endocrmolopie. maladses du metabolisme et | Réeducation ef réadaptahon fonctionnelles.
de la
%n %um
Nederland Revalubatiepenenikonde
[ Dterresch Physikalische Medizm
Pl Relubnlimacyn medy
Portisgal Endocrnalopia - Fivatna
= mh::&mh‘
Bemtoss Eodecenologe Eecuperse, mochoms Emich jibalosologe
| Slovenys Funkadns n rehabsbtacpkamediena
Slovensko Endolnnologa Fyzama, balnecloqa a befebna rebabilicicsn
| SuceaFobud | Esdodesologu Esdelrmolop Fyuuerss | Fyiasmn
T S T T T E—
L

3

Comgendun 1o Directive 2005 36EC. OFL 93 of 4.4 2008,

p.2%
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Lﬁmw- of traming: § years MM\A‘M 3 yean
Couniry Tiile
Belpuque Belpe! Neusopuychisime® Dermute-vénsstolope | Dermama-vencrolope
# B oaset W MM‘I‘I
% Dermane-y eller hud- og komwy plomene
Dratuchland Nervenhailkunds (Nemolog wd ‘Fiaut - und Gewchlechtkrankhessen
Pyychiatne)
Eesn Dermaton essrroloogan
Ehias Hiupassrio — Pupaipasd Aippertoiera — Appohenhors
| Espafia Dermatologis médoo-quiningsca v vepereologia |
France | Mmoo | Dermunhgheo vininicloge
Traha .l
£ Nesomori - ¥z oy o
Yo T T e —
| Luxeenbourg Newropsychiate® "0 Dermato-venéreolopie
| Magvasonzig Berpipriiza ___
Malra Dermaro-venerejologia
_ﬁ_w—— M- | Dirsnaclog ¢n veserologst
h Neurclopie und Peychuatme Haut- und Geschlechtskrankheisen
| Polska Dermatologia [ wenerologm
Romina Drermator
Slovenigs g
Slavemko Neuropiyehitng Dersatervemmrolop
Suoam Fredand Iaotaudit ja 7 och
'5\'!!1'!‘ Aj
| Unuted Kamgpooms

Diaien. of pepsad wiiben e meanmy of Arbcle F(E)
* 1 Aaguad 1937 ruorpt fox peoms Bavng commmcrd frammg bedor that dae

=% b December 1971
=re 31 Octcter 1999

#444 Evademon of qualafitationmn nns bonper wwarded for tummuag commmestnd after § Mk 1581

waenh § Rty 1984




HEALTH CARE PROFESSIONS [CAP. 464, 63

Minsowen period of Ewming: 4 years My period of ewmung: 4 yewrs
Tidle
Belpigae Belpme! nmmmmtgmu-mm;mu
| Belgien
%m Pamtooisosorid Tetina noicatarpin
| Ceska republika Diski  dorostons peveinatne
Dranark ot~ 0p wigdosispay kit
Deurschlad Radsologie Kinder = und Jupendpsvehutne und —pevchotherspee
Eika: Axrvohopa - Pelobopia Nmdowroparpuc)
|Espagta [ Eleciroradiologia
Treland Radsalogy Child and adalescent prychaany
Latvja Bebruth priatnatina
Lashiva Wk i pasiagli prothaatings
Luesnbourg | Ebectronadicdogiet Prychistrie mfantle
Gyerme & jinigpraidia
[ Malia
| Ostervesch | Radwlome
| Polsda Prveinsna dnee [ miodnesy
| Portugal Radsaloga Pedograquuatria
Boipsa Pribsatne
Slovensia Otrodka iz misdostik: 1
Slovenako Dtk pevehuatn,
e Fuland Lastenpekuama Bampsybaae
| Svenge Baru- och ingdonnsprdaatn
| Vsnted Ko Cluld and adolescent privehastey
Dases of pepeal withim the measing of Arsicle 273}
* 3 Devember 1971
2 51 Ccasber 1953
*** Evadence of quibficatons o oo keger swarded s wasmng commnced afer 5 Marck 1582
wnun g b 1864
Coumry Tale Tutle
Belpque Belpe!
T H
| EPRITPUTNG MESHINNG
T Neboioge
[ Danmask Gerustn elier aldevdommenn sypdowme | Nefrolo eller sochambe myoeypdosmoe |
| Deutschland MW%“
Eeals B
Eiii; Riwpoioria
| Eigudla Gepatia Hrfiologia
France Nephrologie
Tealsa z Nefrologa
| Biapos npHaTps Neppoloria
£ =
| Lartena Genastnjs
Lamembourg Genatrie N
[ Fhagymonaag Gt ﬁ
[ Nedesland | Kleasche gemame
[Ontersench |
Polika Genatria
| Pornugal %
Romies | Genatme 31 perontoboge Hefrolope
| Shovemnke Geiustiia %
Suom Finland Genatria | Genatn Nefolopia | Nefrolen
[ Swenge [EE g
| Wisted Kingdom Crenatnes Raenal mecicane
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pened of msmng: 4 vears pened of wmning: 4 vear
Counry
Belpgar Belpe:
| Belpen -
Baarapmin Higeamonn Soaecim - G LR =T
= OV HATHI RHIEOES
T o Bt
Deutwchland Offecthiches Gevundbeiweien
| Eewn | lfekheeonhispied ;
| Ehdag Korven) bagpur)
| Espafia Medrina peeventiva v salud publica
| France Santé pblager et sfdecirnogale |
Ireland Infectiony dhseaves Pablic health medicime
Tralia Nlalumne sdemve Igiene ¢ medicing prevennva
Raapos Ao Roanuans ]
= - K ) Lertger)
| Looemnboowg | Malahescontagiewnes 00 | Sank pubbgue
| Mugeasorspig Infikioliga St &
| Miales Mard Infetty Sahha Pabblka
Nederlnd Maarschappy) en gezondhesd
| tersesch Sesubundiri
Polska Chosoby makadne Zdrowie pablicioe, cpedemiologia
| Pormgal Infecciologia Saude publica
Romina Boh infectioase Sdnieate praished 2 ypemest
_H Infe Tavme adravie
eresme o v
Suern Frzlland Infekn et | Tnkei sjuikedormas Tervevdendmehs | Halwwied
D —
meedicies

Ceigabonal miedicme
Mimemoum period of waning: 4 vears
Tale

Comary Tale nle
Belgque ] Tleds s Eravanl | Adladug
| Belmen
ERarapict - ETnaene: agnnatore i Trpamen Tpvacas uegnia
me % Pracoves lekadwia
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Allergology Huclea medme
Munmmnum pemod of trumng: 3 yran Mz peniod of wammg 4 vean

Conmtry’ Tuthe Tatle
| Belmque Belpt Belmen hlrdecmer pucltame Nucleawe peoeebunde
%%M

erpublsia Alrgalogie a Khmeka imunalag Wukleirni medscing
Dapmark Medecnsk allerpolop elber medicembe Kk fruclog of nuklearmedicm
Dreutuchland Fukd
Eeity
Eidas F
g Aergoiogn e e
France Medecme mackiame
| trelund
Itahia 3 ed 3 chnsca Mlechomna mcleare
| Kuzmpo; Abbsgrnodoria Theprprucn Largency
 Lania Alroloiia
Lietva o ke £l
| Luxessbourg Sledecene pucliame
Mapvaredirig Al ¢4 khmkm Nukleies medsms (etip dugnoweni)
Malta Nleditina Nuklean
| Béederland Allergologie™
Chteerach Nuklrwmedrm
Poluka i wkbeama
Peenugal Lo alerpolopu LN [
Bomama Alergologie g smmedogee climcd Medicind nucleary
| Sloveng Nuklearny medsewsn
Slovensko Bhmcks 33 Nukledrna nwedicing
Smoem Fialand Klemenen fruologia ja sosooppilaskeneds | Klmnisk firsiolog

och mukleamuedscin

Svenge Aldlerg 1
United Kimgdom Nuchrar mechcme

Dates of sepeal withen the meamng af Antele 27(3)
* 12 Angust 1996

Comnranscation from the Commdssion OF C 137 of 46,2005, p. 8
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traimng)
Minimum period of traimng: 5 years

Country Tutle
Belgique Belgs/
Belzien
Brarapus Jluteso-4eTC THA XHPYPrig
Ceska republika Maxilofacyilni chirurgie
Danmark
Deutschland
Eest

| Ebag

Espaiia Ciugia oral y maxilofacial
France Clururge maxillo-faciale et stomatologie
Ireland
ITtalia Chirurma maxillo-facciale
Kimpoc
Latvija Mutes, sejas un Foklu kimirgja
Lisnva Veido ir Fandikanliy chimirgja
Luxembourg Chimurge maxillo-faciale
Magyarorszag Szijsebészet
Malta
Mederland
Osterreich Mund- Kiefer - und Gesichitschinurgie
Polska Chinurgia szezekowo-rwarzowa
Portugal Crnwgia maxilo-facial
Fomiinia
Slovenija Maxilofacialna krurgija
Slovensko Maxilofaciilna chunergia
Suonu Finland
Svenge

Umted Kingdom
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Biological haematology
Minimum period of training: 4 years

Country Title

Belgique/Belgié/Belgien

B'BJ'II'R]JHH K.IHHATHA XeMaTOIoTHA

Ceska republika

Danmark Klinisk bledtypeserologi*

Deutschland

Eest1

Ellac

Espaiia

France Hématologie

Ireland

Italia

Kimpog

Latvia

Lietuva

Luxembourg Hématologie biologique

Magyarorszag

Malta

Nederland

Osterreich

Polska

Portugal Hematologia clinica

Roméinia

Slovenija

Slovensko

Suomi/Finland

Sverige

United Kingdom

Dates of repeal within the meaning of Article 27(3):
* 1 January 1983, except for persons having commenced training before that date and completing it
before the end of 1988



68

[CAP. 464.

HEALTH CARE PROFESSIONS

Mimimum of % anm Bmimnm of A veary
Conmtry
| Danmark
| ausschagd
[
, Biduny
| Eepadla Eisopaclogly
 Frasce Stomatobogee
| breland Dermasodogy
habs | Odoammcmnatolope”
Eﬂ
| Lietra
| Luenibourg sl
| Magvarenizig ;
| bdatia Dermasodopija
| Fohia
| Pornigal Eispaclogs
Blomdnia
_ﬂjﬂil v
Sapois Finland
[Svenge
| Uend Kungdem Dermaclogy

Diates of repeal wythin the meaning of Amcle 27X

* 3l December 1594

Nemcrelogy
Mztamsiion persed of rumng: 4 yeans
Tetle

Teogucal medicine
Mzmmsiien pevaed of mamng: 4 yean
Tulle

FE‘%I%EIEEEI{TE@MF%EEEEEEE;E]

mwm
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Gasto-enterolomical warpery Accidens and emergency medicine
Mummim pemed of truming: § yran Mistamven poned of trumng: 5§ yran
[ - I Titk
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Chunargie dentawe. orale of maxillo-faciale
sebeuzet
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Traning leading to the award of evidence of formal qualifications as a specialing in dental, ol and maocllo-facial vergeny
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completion and valsdaton of basic dental vhuches [Artcle 34).
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PART I D

Qualifications and professional titles of general medical practice
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Basic qualifications in dentistry
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Qualifications in specialised dentistry

1. Orthodontics

533 Evadence af fornal quahficatvons of specaalived dentists

Orthodontics
Cousitry Ewidence of formaal qualifications Bauly awardang the evadence of Reference dae
qualifications
Belna Titre professsonns] partsculser de | Miznstre de [ Sansé publique 3712005
Balmaue dentzste specialiste en arthodonts’ | Mimster bevoegd vioor
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Lumensboug
Magyaorszag | Fogszabalyozis szakorvosa Az Epészaégngn, Szocialis és 1.5, 2004
bazonvitviay Craliciigyy Missszténam illetdkes
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Malta Certifilal ' specyalivtn dentali 1. | Kummlat ' Approvazzons dwar 1.5.2004
Ortidonzya Specpahian
Nederbmd Beways van unchnpang als Speciabisten Registratie Comumsas I8.1.19%0
oethodoneist in het (SRC)H vam de Nederlandse
Speciabistermegister Mantichapmy 104 bevordenng der
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dentistry. OF © 165 of 19.07.2007, p. 18,

Comanmication from the Commission. OF C 137 of 4.6.2008, p.§

Comnumication from the Commission. Notification of evidence of formal qualificattons of practitioners of
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Conmtry Evidence of formal qualibeations, Body awarchig the svidence of Reference date
qualifications
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1‘P¢|.'Ih'|m I.IP'I'I.I!.!HJI.IHEIE 2 Zdrawvedka zhommca Slmm’r
zobue artopedipe
Slovenska
Suonn Finland | Enkoshansmaslakcinn nnksnto, = Helsngin yhiopasto | Helsmgfors | 1.1.1994
hanpaiston otkomashoito umiversater
Specinltand-lakarexsmen, = Onthan yliopisto
T viopisto
Svenige m“om?ecuﬁm i Sﬁﬂlﬂ}ﬂlﬂn 111994
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Communication from the Conmnission. OF C 137 of 4.6.2008, p.8
Commurncation from the Conmission. OF C 137 of 4.6.2008. p.8

Communication from the Conmmission. Notification of evidence of formal qualificatons of practitioners of

dentzstry. O C 165 of 19.07.2007, p. 18.
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Comiry Ewvdence of fomoal qualifications By awardang the evsdence of Reference dabe
qualifications
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Basic qualifications in pharmacy
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PART IV

Basic qualifications in midwifery
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Basic qualifications in nursing (general care)
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Substituted by: THIRD SCHEDULE
L.N. 253 of 2004; .
L.N. 376 of 2005. (Article 28)

Professions Complementary to Medicine
- Acupuncture
- Dietetics
- Physiotherapy
- Dental Hygiene
- Chiropractic
- Nutrition
- Optometry
- Orthoptics
- Osteopathy
- Speech Language Pathology
- Clinical Perfusion
- Podiatry
- Psychotherapy
- Radiography
- Environmental Health
- Dental Technology
- Occupational Therapy

- Medical Laboratory Science
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FOURTH SCHEDULE Amended by:
. 1II. 2004.31;
(Article 30) L.N. 342 of 2004;
Professional Associations i% %70%(2)226
Part I L.N. 140 of 2008
1. A professional association means an organization consisting wholly of

health care professionals and which fulfills the following conditions for recognition:

(@) all members and officials of the executive committee or similar organ
thereof are elected following fair and regular elections;

(b) itis regulated by a statute which is available to the public in general,

(¢) it actively participates in post-graduate education and continuing
professional development;

(d) it has a minimum of fifteen full members registered with the relevant
Council:

Provided that in respect of medical practitioners the fifteen full
members have to be registered as specialists with the relevant Council;

(e) it represents any one or more of the specialities listed in the Fifth
Schedule or as may be prescribed;

(f) with regard to those specialities listed in item A of the FIfth Schedule,
follows the guidelines issued from time to time by the European Union
of Medical Specialists or the Union of European General Practitioners,
as applicable.

2. If a specialist association ceases to fulfil the above criteria, it shall no longer
be entitled to be represented on the Specialist Accreditation Committee.

3. For the purposes of the foregoing provisions of this Part, an association
which wishes to be recognised by the Minister shall make an application to this
effect, in writing, to the Superintendent of Public Health.

4.  An association which is recognised shall, not later than the end of the first
quarter of the year reported upon, prepare, and submit to the Superintendent of
Public Health, an annual activity report for the year.

5. For the purposes of the foregoing provision, any professional association
which is in default in submitting an annual activity report to the Superintendent of
Public Health as aforesaid, shall not be entitled to be represented on the relevant
Specialist Accreditation Committee, until such time as it remains in default.

6. The associations listed in Part II shall be deemed to be recognised for the
purposes of this Schedule.

Part II
- Medical Practitioners
Medical Association of Malta
Association of Anaesthesiologists of Malta
Malta Association of Ophtalmologists
Association of Physicians of Malta
Association of Surgeons of Malta

The Association of Orthopaedic and Trauma Surgeons of Malta
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Malta Association of Public Health Medicine
Malta College of Family Doctors
Malta College of Obstetricians and Gynaecologists
Malta College of Pathologists
Maltese Paedriatric Association
Maltese Radiological Society
- Dental Surgeons
Dental Association of Malta
The Malta Association of Post Graduate Dentistry
Malta College of Dental Surgeons
- Pharmacists
Malta Chamber of Pharmacists
Malta College of Pharmacy Practice
- Nurses and Midwives

Malta Union of Midwives and Nurses
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A.

FIFTH SCHEDULE

(Article 31)

Specialist Registers

MEDICAL PRACTITIONERS

Amended by:
1. 2004.32.

The specialities in respect of which the Specialist Accreditation Committee for
medical practitioners shall issue certificates of completion of specialist training shall
be the following:

1.

® =N s » D

11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
217.
28.
29.
30.

Accident and Emergency Medicine
Anaesthetics and Intensive Care Medicine
Audiology / Phoniatry

Chemical Pathology

Cardiology

Cardio-thoracic Surgery

Clinical Neurophysiology

Clinical Pharmacology and Therapeutics
Dermato-Venereology

Radiology

Endocrinology and Diabetes

Family Medicine

Immunology

Forensic Medicine

Gastroenterology

General / Internal Medicine
Dermatology

General Surgery

Genetics

Geneto-Urinary Medicine

Geriatrics

Haemotology

Histopathology including Cytopathology
Infectious Disease

Oral and maxillo-facial surgery
Microbiology / Bacteriology
Neonatology

Nephrology

Neurology

Neurosurgery
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31. Nuclear Medicine

32. Obstetrics and Gynaecology
33. Occupational Medicine
34. Ophthalmology

35. Orthopaedic Surgery
36. Otorhinolaryngology
37. Paediatric Surgery

38. Paediatrics

39. Palliative Medicine

40. Plastic Surgery

41. Psychiatry

42. Public Health Medicine
43.  Oncology and radiotherapy
44. Rehabilitation Medicine
45. Respiratory Medicine
46. Rheumatology

47. Urology

48. Vascular Surgery

49. Virology

50. Baromedicine

B. DENTAL SURGEONS

The specialities in respect of which the Specialist Accreditation Committee for
dental surgeons shall issue certificates of completion of specialist training shall be
the following:

1.  Orthodontics
2. Oral Surgery
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SIXTH SCHEDULE Added by:
] L.N. 27 of 2008.
(Article 43)

Acquired rights

1. The provision of article 43 shall apply to evidence of formal qualifications
as doctor giving access to the professional activities of doctor with basic training
and specialised doctor, as nurse responsible for general care, as dental practitioner,
as specialised dental practitioner, as midwife and as pharmacist, obtained in the
territory of the former German Democratic Republic, which does not satisfy all the
minimum training requirements laid down under national law if such evidence
certifies successful completion of training which began before:

(a) 3 October 1990 for doctors with basic training, nurses responsible for
general care, dental practitioners with basic training, specialised dental
practitioners, midwives and pharmacists, and

(b) 3 April 1992 for specialised doctors.

(2) The evidence of formal qualifications referred to in the preceding article
confers on the holder the right to pursue professional activities throughout German
territory under the same conditions as evidence of formal qualifications issued by
the competent German authorities referred to in Second Schedule.

(3) Without prejudice to the provisions of article 37(1), each relevant Council
shall recognise evidence of formal qualifications as doctor giving access to the
professional activities of doctor with basic training and specialised doctor, as nurse
responsible for general care, as midwife, as pharmacist held by nationals of Member
States and issued by the former Czechoslovakia, or whose training commenced, for
the Czech Republic and Slovakia, before 1 January 1993, where the authorities of
either of the two aforementioned Member States attest that such evidence of formal
qualifications has the same legal validity within their territory as the evidence of
formal qualifications which they issue and, as regards access to the professional
activities of doctor with basic training, specialised doctor, nurse responsible for
general care, midwife and pharmacist with respect to the activities referred to in
Article 45(2), and the pursuit of such activities. Such an attestation must be
accompanied by a certificate issued by those same authorities stating that such
persons have effectively and lawfully been engaged in the activities in question
within their territory for at least three consecutive years during the five years prior to
the date of issue of the certificate.

(4) Each relevant Council shall recognise evidence of formal qualifications as
doctor giving access to the professional activities of doctor with basic training and
specialised doctor, as nurse responsible for general care, as dental practitioner, as
specialised dental practitioner, as midwife and as pharmacist held by nationals of the
Member States and issued by the former Soviet Union, or whose training
commenced -

(1) for Estonia, before 20 August 1991,
(i) for Latvia, before 21 August 1991,
(iii) for Lithuania, before 11 March 1990,
where the authorities of any of the three aforementioned Member States attest that
such evidence has the same legal validity within their territory as the evidence which
they issue and, as regards access to the professional activities of doctor with basic

training, specialised doctor, nurse responsible for general care, dental practitioner,
specialised dental practitioner, midwife, pharmacist with respect to the activities
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referred to in article 45(2), and the pursuit of such activities. Such an attestation
must be accompanied by a certificate issued by those same authorities stating that
such persons have effectively and lawfully been engaged in the activities in question
within their territory for at least three consecutive years during the five years prior to
the date of issue of the certificate.

(5) Each Member State shall recognise evidence of formal qualifications as
doctor giving access to the professional activities of doctor with basic training and
specialised doctor, as nurse responsible for general care, as dental practitioner, as
specialised dental practitioner, as midwife and as pharmacist held by nationals of the
Member States and issued by the former Yugoslavia, or whose training commenced,
for Slovenia, before 25 June 1991, where the authorities of the aforementioned
Member State attest that such evidence has the same legal validity within their
territory as the evidence which they issue and, as regards access to the professional
activities of doctor with basic training, specialised doctor, nurse responsible for
general care, dental practitioner, specialised dental practitioner, midwife, and
pharmacist with respect to the activities referred to in article 45(2), and the pursuit
of such activities. Such an attestation must be accompanied by a certificate issued by
those same authorities stating that such persons have effectively and lawfully been
engaged in the activities in question within their territory for at least three
consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate.

(6) Each relevant Council shall recognise as sufficient proof for Member State
nationals whose evidence of formal qualifications as a doctor, nurse responsible for
general care, dental practitioner, midwife and pharmacist does not correspond to the
titles given for that Member State in the Second Schedule, evidence of formal
qualifications issued by those Member States accompanied by a certificate issued by
the competent authorities or bodies.

(7) The certificate referred to in the preceding sub-article shall state that the
evidence of formal qualifications certifies successful completion of training in
accordance with Articles 24, 25, 28, 31, 34, 35, 38, 40 and 44 of Directive 2005/36
respectively and is treated by the Member State which issued it in the same way as
the qualifications whose titles are listed in the Second Schedule.

(8) (a) The Medical Council may require of specialised doctors whose part-time
specialist medical training was governed by legislative, regulatory and
administrative provisions in force as of 20 June 1975 and who began their specialist
training no later than 31 December 1983 that their evidence of formal qualifications
be accompanied by a certificate stating that they have been effectively and lawfully
engaged in the relevant activities for at least three consecutive years during the five
years preceding the award of that certificate.

(b) The Medical Council shall recognise the qualification of specialised doctors
awarded in Spain to doctors who completed their specialist training before 1 January
1995, even if that training does not satisfy the minimum training requirements
provided for in Directive 2005/36 EC, in so far as that qualification is accompanied
by a certificate issued by the competent Spanish authorities and attesting that the
person concerned has passed the examination in specific professional competence
held in the context of exceptional measures concerning recognition laid down in
Royal Decree 1497/99, with a view to ascertaining that the person concerned
possesses a level of knowledge and skill comparable to that of doctors who possess a
qualification as a specialised doctor defined for Spain in Part Ia and Ib the Second
Schedule.

Acquired rights specific to nurses.
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(@)

(b)

()

The relevant Council shall, in the case of nationals of the Member
States whose evidence of formal qualifications as nurse responsible for
general care was awarded by, or whose training started in, Poland before
1 May 2004 and who do not satisfy the minimum training requirements
laid down in Article 31 of Directive 2005/36EC, recognise the
following evidence of formal qualifications as nurse responsible for
general care as being sufficient proof if accompanied by a certificate
stating that those Member State nationals have effectively and lawfully
been engaged in the activities of a nurse responsible for general care in
Poland for the period specified below:

(i) evidence of formal qualifications as a nurse at degree level
(dyplom licencjata piel’gniarstwa) - at least three consecutive
years during the five years prior to the date of issue of the
certificate,

(i) evidence of formal qualifications as a nurse certifying completion
of post-secondary education obtained from a medical vocational
school (dyplom piel’gniarki albo piel’gniarki dyplomowanej) - at
least five consecutive years during the seven years prior to the
date of issue of the certificate.

The said activities must have included taking full responsibility for the
planning, organisation and administration of nursing care delivered to
the patient.

The relevant Council shall recognise evidence of formal qualifications
in nursing awarded in Poland, to nurses who completed training before
1 May 2004, which did not comply with the minimum training
requirements laid down in Article 31 of Directive 2005/36EC , attested
by the diploma "bachelor" which has been obtained on the basis of a
special upgrading programme contained in Article 11 of the Act of 20
April 2004 on the amendment of the Act on professions of nurse and
midwife and on some other legal acts (Official Journal of the Republic
of Poland of 30 April 2004 No 92, pos. 885), and the Regulation of the
Minister of Health of 11 May 2004 on the detailed conditions of
delivering studies for nurses and midwives, who hold a certificate of
secondary school (final examination - matura) and are graduates of
medical lyceum and medical vocational schools teaching in a profession
of a nurse and a midwife (Official Journal of the Republic of Poland of
13 May 2004 No 110, pos. 1170), with the aim of verifying that the
person concerned has a level of knowledge and competence comparable
to that of nurses holding the qualifications which, in the case of Poland,
are defined in Part V of the Second Schedule.

In the case of nationals of Member States whose diplomas, certificates
and other evidence of formal qualifications of nurse responsible for
general care were awarded by, or whose training started in, Romania
before the date of accession which does not satisfy the minimum
training reqiurements laid down by this act, the relevant Council shall
recognise as diploma, certificates and other evidence of formal
qualification in general care nursing the diploma of nurse (Certificat de
competente profesionale de asistent medical generalist) with post
secondary education obtained from a scoala postliceala and a certificate
stating that the person concerned has effectively and lawfullly been
engaged in the activities of a nurse responsible for general care in
Romania for at least five consecutive years during the seven years prior
to the date of issue of the certificate and that the said activities have
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included the taking of full responsibility of the planning, organisation
and carrying out of the nursing care of the patient.

Acquired rights specific to dental practitioners.

1. (a) The Medical Council shall, for the purposes of the pursuit of the
professional activities of dental practitioners under the qualifications listed in Part
ITA of the Second Schedule, recognise evidence of formal qualifications as a doctor
issued in Italy, Spain, Austria, the Czech Republic, Slovakia and Romania to persons
who began their medical training on or before the reference date stated in that Annex
for the Member State concerned, accompanied by a certificate issued by the
competent authorities of that Member State.

The certificate must show that the two following conditions are met:

(i) that the persons in question have been effectively, lawfully and
principally engaged in that Member State in the activities referred to in
Article 36 of the aforementioned Directive for at least three consecutive
years during the five years preceding the award of the certificate;

(ii) that those persons are authorised to pursue the said activities under the
same conditions as holders of evidence of formal qualifications listed
for that Member State in Part II a of the Second Schedule:

Provided that persons who have successfully completed at least three years of
study, certified by the competent authorities in the Member State concerned as being
equivalent to the training referred to in Article 34 of the Professional Qualifications
Directive, shall be exempt from the three-year practical work experience referred to
in the subparagraph (i) above.

(b) With regard to the Czech Republic and Slovakia, evidence of formal
qualifications obtained in the former Czechoslovakia shall be accorded the same
level of recognition as Czech and Slovak evidence of formal qualifications and
under the same conditions as set out in the preceding subparagraphs.

(¢) The Medical Council shall recognise evidence of formal qualifications as a
doctor issued in Italy to persons who began their university medical training after 28
January 1980 and no later than 31 December 1984, accompanied by a certificate
issued by the competent Italian authorities.

(d) The certificate must show that the three following conditions are met:

(i) that the persons in question passed the relevant aptitude test held by the
competent Italian authorities with a view to establishing that those
persons possess a level of knowledge and skills comparable to that of
persons possessing evidence of formal qualifications listed for Italy in
Part II a of the Second Schedule;

(ii) that they have been effectively, lawfully and principally engaged in the
activities referred to in Article 36 of the aforementioned Directive in
Italy for at least three consecutive years during the five years preceding
the award of the certificate;

(iii) that they are authorised to engage in or are effectively, lawfully and
principally engaged in the activities referred to in Article 36 of the
Professional Qualifications Directive, under the same conditions as the
holders of evidence of formal qualifications listed for Italy in Part I a
of the Second Schedule:

Provided that persons who have completed at least three years of study certified
by competent authorities as being equivalent to the training referred to in Article 34
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of the Professional Qualifications Directive shall be exempt from the aptitude test
and those persons who have began their university medical training after the 31st
December, 1984 shall be treated the same way provided that the three years of study
began before 31 December 1994.

(e) (1) The Medical Council shall recognise, from the date of accession of
Romania, and for the carrying out of the activities of dental practitioner,
the diplomas, certificates and other evidence of formal qulaifications in
medicine awarded in Romania to persons who began their university
training before 1 October, 2003, accompanied by a certificate issued by
the competent Romanian authorities certifying that these persons have
effectively, lawfully and principally been engaged in Romania in the
activities specified under this Act for at least three consecutive years
during the five years prior to the issue of the certificate and that these
persons are authorisd to carry out these activities under the same
conditions as holders of the diploma referred to in the Second Schedule
to this Act.

(ii) However the requirement of three years experience shall be waived in
the case of persons who have sucessfully completed at least three years
of study which are certified by the competent authorities as being
equivalent to the training referred to in Article 1 of Directive 78/687/
EEC.

Acquired rights specific to midwives.

1. (a) The relevant Council shall, in the case of nationals of Member States
whose evidence of formal qualifications as a midwife satisfies all the minimum
training requirements laid down in Article 40 of Directive 2005/36EC but, by virtue
of Article 41 of the same Directive, is not recognised unless it is accompanied by a
certificate of professional practice referred to in Article 41(2) of that Directive,
recognise as sufficient proof evidence of formal qualifications issued by those
Member States before the reference date referred to in Part IV of the Second
Schedule, accompanied by a certificate stating that those nationals have been
effectively and lawfully engaged in the activities in question for at least two
consecutive years during the five years preceding the award of the certificate.

(b) The conditions laid down in the preceding subparagraph shall apply to the
nationals of Member States whose evidence of formal qualifications as a midwife
certifies completion of training received in the territory of the former German
Democratic Republic and satisfying all the minimum training requirements laid
down in Article 40 of Directive 2005/36 EC but where the evidence of formal
qualifications, by virtue of Article 41 of Directive 2005/36 EC, is not recognised
unless it is accompanied by the certificate of professional experience referred to in
Article 41(2) of Directive 2005/36 EC, where it attests a course of training which
began before 3 October 1990.

(¢) As regards the Polish evidence of formal qualifications as a midwife, only
the acquired rights mentioned in the following sub-paragraph shall apply.

(d) In the case of Member States nationals whose evidence of formal
qualifications as a midwife was awarded by, or whose training commenced in,
Poland before 1 May 2004, and who do not satisfy the minimum training
requirements as set out in Article 40 of the Professional Qualifications Directive, the
Council shall recognise the following evidence of formal qualifications as a midwife
if accompanied by a certificate stating that such persons have effectively and
lawfully been engaged in the activities of a midwife for the period specified below:
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(i) evidence of formal qualifications as a midwife at degree level (dyplom
licencjata poloznictwa); at least three consecutive years during the five
years prior to the date of issue of the certificate,

(ii) evidence of formal qualifications as a midwife certifying completion of
post-secondary education obtained from a medical vocational school
(dyplom poloznej); at least five consecutive years during the seven
years prior to the date of issue of the certificate.

(e) The Council shall recognise evidence of formal qualifications in midwifery
awarded in Poland, to midwives who completed training before 1 May 2004, which
did not comply with the minimum training requirements laid down in Article 40 of
the Professional Qualifications Directive, attested by the diploma "bachelor" which
has been obtained on the basis of a special upgrading programme contained in
Article 11 of the Act of 20 April 2004 on the amendment of the Act on professions of
nurse and midwife and on some other legal acts (Official Journal of the Republic of
Poland of 30 April 2004 No 92, pos. 885), and the Regulation of the Minister of
Health of 11 May 2004 on the detailed conditions of delivering studies for nurses
and midwives, who hold a certificate of secondary school (final examination -
matura) and are graduates of medical lyceum and medical vocational schools
teaching in a profession of a nurse and a midwife (Official Journal of the Republic of
Poland of 13 May 2004 No 110, pos 1170), with the aim of verifying that the person
concerned has a level of knowledge and competence comparable to that of midwives
holding the qualifications which, in the case of Poland, are defined in Part IV of the
Second Schedule.

(2) In the case of nationals of Member States whose evidence of formal
qualifications as a midwife (asistent medical obstetrica-ginecologie/obstetrics-
gynaecology nurse) were awarded by Romania before the date of accession and
which do not satisfy the minimum training requirements laid down by Article 40 of
the Professional Qualifications Directive, the Council shall recognise the said
evidence of formal qualifications as being sufficient proof for the purposes of
carrying out the activities of midwife, if they are accompanied by a certificate
stating that those Member State nationals have effectively and lawfully been
engaged in the activities of midwife in Romania, for at least five consecutive years
during the seven years prior to the issue of the certificate.
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SEVENTH SCHEDULE Added by:
) L.N. 27 of 2008.
(Article 42)

The documents and certificates which a relevant Council may request are the

following:
(@)
(b)

(c)

(d)

(e)

proof of the nationality of the person concerned;

copies of the attestations of professional competence or of the evidence
of formal qualifications giving access to the profession in question, and
an attestation of the professional experience of the person concerned
where applicable;

information concerning the training to the extent necessary in order to
determine the existence of potential substantial differences with the
required national training, as laid down by this Act. Where it is
impossible for the applicant to provide this information, the relevant
Council shall address the competent authority or any other relevant
body in the home Member State;

(i) where the relevant Council requires of persons wishing to take up
a regulated profession proof that they are of good character or
repute or that they have not been declared bankrupt, or suspends
or prohibits the pursuit of that profession in the event of serious
professional misconduct or a criminal offence, that Council shall
accept as sufficient evidence, in respect of nationals of Member
States wishing to pursue that profession in its territory, the
production of documents issued by competent authorities in the
home Member State or the Member State from which the foreign
national comes, showing that those requirements are met. Those
authorities must provide the documents required within a period
of two months;

(i1) where the competent authorities of the home Member State or of
the Member State from which the foreign national comes do not
issue the documents referred to in the first subparagraph, such
documents shall be replaced by a declaration on oath or, in States
where there is no provision for declaration on oath, by a solemn
declaration - made by the person concerned before a competent
judicial or administrative authority or, where appropriate, a notary
or qualified professional body of the home Member State or the
Member State from which the person comes; such authority or
notary shall issue a certificate attesting the authenticity of the
declaration on oath or solemn declaration;

where the relevant Council requires of its own nationals wishing to take
up a regulated profession, a document relating to the physical or mental
health of the applicant, that Council shall accept as sufficient evidence
thereof the presentation of the document required in the home Member
State. Where the home Member State does not issue such a document,
the Council shall accept a certificate issued by a competent authority in
that State. In that case, the competent authorities of the home Member
State must provide the document required within a period of two
months;

the relevant Councils may prescribe that, in addition to evidence of
formal qualifications, the person who satisfies the conditions of training
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required must provide a certificate from the competent authorities of his
home Member State stating that this evidence of formal qualifications is
that covered herein.



